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Осень. Бархатный сезон. Сентябрь и октябрь на 
Кипре - это лучшее время для любителей пляжного 
отдыха: теплое, спокойное море, ласковое солнце, 
тихий берег без носящихся вдоль моря детей. Днем 
еще жарко, а раннее утро и поздний вечер дарят 
прохладный бриз и отдохновение после знойного 
дня. Дождей практически нет, но тучи иногда на-
бегают со стороны моря или горного хребта, соз-
давая непередаваемой красоты пейзажи, любимые 
фотографами и художниками.

Поток туристов спадает, хозяева таверн, готовя-
щиеся к зиме – периоду нулевой прибыли, веж-
ливы и предупредительны как никогда. Остров 
начинает дышать после долгого зноя, отсутствия 
дождей и нашествия гостей. 

Ноябрь приносит первые дожди и дарит пред-
вкушение праздника. Рождество. К нему начинают 
готовиться уже сейчас: супермаркеты украшают 
фигурки Санта Клаусов и рождественские елки. Я 
люблю эти волшебные два месяца, пожалуй, боль-
ше самого Рождества. Отели готовятся к встрече 
многочисленных гостей, собирающихся к морю на 
каникулы. Мы подготовили два материала для тех, 
кто ищет подходящий место для отдыха. 

И, по традиции, лучшие рестораны Кипра в сфе-
ре нашего пристального внимания. 

Но куда ехать на Рождество тем, кто живет у 

моря? Вопрос риторический: человек ищет новых 
впечатлений, стремится к тому, чего лишен в по-
вседневной жизни. И пока не выпал снег на Олим-
пе (вершине Тродоса), жители Кипра едут в север-
ную Европу, чтобы встретить снежное «белое» 
Рождество. Об этом наши статьи впереди, а пока 
мы расскажем о том, каким страстям предаются 
любители спорта, живущие на Кипре. Наша новая 
рубрика: «Стиль жизни», мы расскажем о любите-
лях моря – «летающих» над водой и парящих в во-
дных глубинах.

Надеемся, вам не покажутся утомительными два 
материала от наших информационных партнеров 
в области финансов, обратите внимание на статью 
про финансовый «День сурка» и материал Эрика 
Наймана о мировых валютах.

Кипрский рынок экскурсионных услуг иногда 
преподносит необычные интересные находки: чи-
тайте статью о прогулках на осликах.

От всей души поздравляю с наступающим Рож-
деством Христовым и Новым Годом, счастья и мира 
вам и вашим любимым! Наша следующая встреча 
на страницах журнала состоится уже в новом году, 
а на сайте мы ждем вас в гости каждый день. При-
ходите, у нас интересно и…

Добро пожаловать на Кипр!
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Первый Центр обучения яхтингу в Пафосе!

С нашим многолетним опытом, современным флотом и любовью
к парусному спорту мы гарантируем вам незабываемые впечатления.

Открывайте море вместе с нами.

СОДЕРЖАНИЕ

НЕДАВНО
8   �«Целый мир ты 

можешь создать, если 
ты умеешь мечтать»

Гастроли театра «Эль Арт» на Ки-
пре.

10  �28 октября Греция и 
Кипр празднуют «День 
ОХИ» 

БИЗНЕС АНАЛИТИКА
12   �ФИНАНСОВЫЙ 

«ДЕНЬ СУРКА», ИЛИ 
ВСЯ НАДЕЖДА НА 
МИКРОЭКОНОМИКУ  

«Безумие - это делать одно и то же, 
и каждый раз ожидать иного ре-
зультата»: гениальный Эйнштейн 
оригинально прокомментировал 
действия современных политиков. 

ФИНАНСЫ
22   �МИРОВОЙ КРИЗИС: Что 

дает валютам силу?

Разница и динамика процентных 
ставок национальной валюты, 
экономический рост в стране или 
состояние ее торгового баланса, 
- что делает одни страны богаче 
других? Статья Эрика Наймана.

РЕСТОРАН
26   �ТАРАС БУЛЬБА: русский 

ресторан в Лимассоле
Что мешает устроить за границей 
веселый русский вечер в новой 
компании с хорошей выпивкой 
и закуской? Ничего! Главное 
найти достойное место, о котором 
сегодня наш рассказ.

ИНВЕСТИЦИИ

НОВОГОДНИЕ КАНИКУЛЫ

«КИТАЙСКАЯ КУХНЯ»

Совместная или раздельная продажа.

Краткий перерыв в работе, долгожданный отпуск или 
новогодние каникулы станут насыщенным временем 
беззаботной активной жизни для каждого члена семьи.

Здесь все на своем месте, повара уверенно движутся по 
выверенным траекториям: без суеты и нервозности на 
кухне рождаются кулинарные шедевры:
Мы в гостях у шеф-повара китайского ресторана CHi.

стр.18
Отель-апартаменты и соседний 
земельный участок 3,8 Га 
на берегу моря

стр.36
APHRODITE HILLS: Обычное место 
для необычного отдыха

стр.48
Гастрономическое зазеркалье, 
Или знакомство со звездой 
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3 спальни
камин

2 санузла
бассейн

ДОМ ПОЛНОСТЬЮ 
ЗАКОНЧЕН, 

МЕБЛИРОВАН И ГОТОВ 
К ПРОЖИВАНИЮ

Рядом озеро,
церковь

Очень тихо и 
живописно

До Лимассола - 
10 мин на машине. 

До моря - 10 мин на 
машине. 

До английской 
школы - 10 мин на 

машине. 

Домик
рыбака

Tel.:  +7(916)473-34-38
e-mail: 
kiprinvest@yandex.ru

ЦЕНА 249 000 ЕВРО
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Итальянская классика на Кипре.
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32   �СОЕДИНЯЯ 

НЕСОВМЕСТИМОЕ: 
прибрежная тишина в 
центре города... 

Новый элитный комплекс в Лимас-
соле на «первой линии»

ОБРАЗОВАНИЕ
62   SWIMMING GALA НЕ 
ПРОСТО СПОРТИВНЫЕ 
СОСТЯЗАНИЯ
Любимый праздник в 
«Международной Школе Пафоса».

«НА ГЛУБИНЕ»
56   ПУТЕШЕСТВИЕ В 
НЕВЕСОМОСТЬ ЦВЕТА НЕБА
ИЛИ КАК Я СТАЛ ДАЙВЕРОМ
SPA
58   �ТАЛАССОТЕРАПИЯ В LE 

MERIDIEN: 4 современных 
«чудо-котла»

Программа очищения, 
расслабления и омолаживания 
организма. 

Для тех, кто мечтает о ветре и море, о соленых брызгах 
в лицо и покоренном парусе в стертых в кровь ладонях.
Эта статья для ценителей вечного и настоящего, для 
любителей Жизни!

Прогулка на осликах, уединенный монастырь и заслу-
женный ужин под открытым небом.

ПОД ПАРУСОМ

ЭКСКУРСИЯ

стр.52
Яхтинг: активный отдых 
для настоящих романтиков

стр.63
Кипр настоящий: приключения 
для уставшего от моря туриста    
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«ЦЕЛЫЙ МИР ТЫ 
МОЖЕШЬ СОЗДАТЬ, 
ЕСЛИ ТЫ УМЕЕШЬ 

МЕЧТАТЬ»
Гастроли театра «Эль Арт» на Кипре

С
егодня в пафосском театре «Мар-
кидео» шумно! Дети вместе с ро-
дителями пришли провести пят-
ничный вечер вместе с артистами 

московского театра «Эль Арт». Детский 
смех стихает словно по мановению волшеб-
ной палочки: в зале гаснет свет, а казавший-
ся пыльным старый занавес вспыхивает 
голубым светом. Музыка… Целый час зри-
тели будут наслаждаться чудесными компо-
зициями Моцарта, Брамса, Чайковского.

На сцене появляется Сказочница, эту 
роль играет художественный руководитель 
театра Элеонора Шумилова.  Нас ждет впе-
чатляющая история о дружбе и преданно-
сти, зависти и власти, вере и любви.

Занавес открывается. Зрители оказыва-
ются на чердаке старого дома. Здесь много 
старых игрушек – ненужных, брошенных 
прежними хозяевами доживать свой фар-
форово-пластмассовый век. Скучно в этом 
царстве, где даже король постоянно спит. 
Игрушки мечтают вновь стать нужными, но 
они ничего не умеют, кроме как играть в те 
игры, которым их научили дети.
И жители Королевства рады, когда к ним в 
гости приходят зрители.

Веселая собачка, так понравившаяся мне, 
вызвала критику со стороны старшей Ксю-
ши:

- Она такая вредина! Все себе забирает!
Дети искренне переживают за героев на 

сцене. Представление раскрашено не толь-
ко яркими красками костюмов и софитов, 
но и дивными музыкальными аккордами. 

Клуб «Волшебный мир театра» продолжает 
программу русских театральных сезонов на 
Кипре. Весной в гости к маленьким жителям 
острова приезжали Алиса и Красная Шапочка 
вместе с музыкально-драматическим театром 
«А-Я», недавно остров посетил Котенок Гав 
в образе Бориса Борейко – руководителя 
музыкального театра «Экспериментъ». А в 
конце октября прошли гастроли московского 
театра «Эль Арт». Юные зрители увидели две 
постановки: «Зачарованный лес» и «Королевство 
забытых игрушек».

Сюжетная линия накаляется, когда из волшебного сун-
дука на сцене появляется Роботоп – герой компьютерной 
игры. Безжалостный персонаж привык подниматься уро-
вень за уровнем, стреляя во всех обитателей своей страш-
ной игры. Роботоп привел пленницу – прекрасную прин-
цессу, в которую, по законам жанра, не мог не влюбиться 
скучающий король. 

Детям открываются вечные как мир истины о том, что 
любовь и дружба сильнее зла, искусство и доброта выше 
злобы и разрушений.  Юные зрители великодушны: злой 
Роботоп не должен исчезнуть, ему надо просто стать до-
брым.

Это была сказка со счастливым концом: король поет 
арию вместе с любимой принцессой, злой Роботоп пре-
вратился в доброго клоуна – друга детей, зрители на один 
час забыли о школьных проблемах, а московские артисты 
из слякотной Москвы перенеслись в лето!

- В Москве сегодня пошел снег, - гово-
рит Элеонора Шумилова, - а здесь ласко-
вое море, светит солнце! Здесь на Кипре 
просто рай на земле и очень отзывчивая 
публика.

Гостеприимный Кипр рад новым дру-
зьям, и мы надеемся, что таких праздни-
ков будет много, благодаря стараниям 
руководителей клуба «Волшебный мир 
театра». c

В роли Сказочницы Элеонора Шумилова

11
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28 ОКТЯБРЯ ГРЕЦИЯ 
И КИПР ПРАЗДНУЮТ

Ранним утром 28 октября 1940-го года итальянский 
посол в Афинах вручил греческому правителю 
Метаксасу ультиматум. Греки должны были разрешить 
войскам гитлеровской коалиции войти на территорию 
Греции и занять отдельные «стратегические позиции», в 
противном случае будет объявлена война. Греция была 
нужна фашистам в качестве плацдарма для ударов по 
СССР с юга. Ответ был краток: OXI (греч. – нет). Греция не 
покорилась фашистам и вошла во Вторую мировую 
войну на стороне антигитлеровских сил. Это событие 
оказало влияние на исход всей войны.

«ДЕНЬ ОХИ»

Р
ешение братской Греции 
поддержал и народ Ки-
пра, находившегося в то 
время под протектора-

том Великобритании. Киприо-
ты-добровольцы записывались в 

ряды греческого сопротивления 
и в армию Великобритании. Все-
го против фашистов сражалось 
около 35 тысяч киприотов (10% 
от населения острова). Пример-
но 2500 киприотов попали в плен 

к немцам. Могилы более чем 
600 кипрских воинов, отдавших 
свои жизни в борьбе с нацизмом, 
можно встретить на 49 военных 
кладбищах в 18 странах мира: от 
Северной Африки до Чехослова-
кии. 

Сопротивление киприотов и 
греков продолжалось более семи 
месяцев, пока войска Муссоли-
ни не были повержены. Эта была 
значительная победа над фаши-
стами на юге Европы. 

Смелое решение греков внес-
ло коррективы и в планы фа-
шистской Германии. Гитлеру 
пришлось выступить против не-
покорной Греции, отложив на 
6 недель начало войны с СССР. 
Как знать, чем бы закончилась 
битва за Москву, начнись она в 
октябре, а не в морозном и снеж-
ном декабре. В 1942 году в эфире 
радио Советского Союза прозву-
чали следующие слова: «... против 
превосходящих сил противни-
ка вы вышли победителями. Не 
могло быть иначе, потому что вы 
- греки. Мы, русские, благодаря 
вашей самоотверженности, вы-

играли время для обо-
роны».

После войны день 28 
октября стал официаль-
ным государственным 
праздником в Греции 
и на Кипре. В этот день 
по украшенным нацио-
нальными флагами ули-
цам городов проходят 
военные и школьные 
парады, устраиваются 
народные гуляния. c

Новый жилой комплекс 
на берегу моря!

8, Loizou Askani Str
P.O.Box 51072

CY - 3501 Limassol
Tel. +357 25 336171
Fax +357 25 335122

 E-mail: info@askanis.com

www.askanis.com

Группа компаний ASKANIS предлагает на продажу недвижимость в жилом комплексе 
премиум-класса OPERA, который расположен на первой береговой линии, в самом 
престижном районе Лимассола возле отеля Atlantica Miramare . Этот роскошный 
комплекс предоставит Вам все возможности для  комфортного проживания, отдыха и 
выгодного инвестирования. 

Жилой комплекс состоит из эксклюзивных вилл, таунхаусов, апартаментов и 
пентхаусов, образующих внутри уютную закрытую территорию с роскошным 
открытым бассейном, зоной для отдыха, пешеходными дорожками и великолепным 
садом. Роскошный стиль жизни в комплексе  OPERA  дополняют SPA, фитнес-центр с 
тренажерным залом и саунами, круглосуточный сервис консьержа, благоустроенный 
пляж, новейшие системы безопасности и высококачественная отделка “под ключ”. 

Недвижимость с панорамным видом на море!
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ФИНАНСОВЫЙ 
«ДЕНЬ СУРКА», 

ИЛИ 
ВСЯ НАДЕЖДА НА 

МИКРОЭКОНОМИКУ 

В последнее время я 
постоянно вспоминаю слова Альберта 
Эйнштейна: «Безумие - это делать одно и то 
же, и каждый раз ожидать иного результата». 
Идет уже пятый год кризиса, а лучшее, что 
могут предложить нам центральные банки, 
это дополнительные меры по финансовому 
стимулированию в Китае, количественное 
смягчение в США и дополнительные 
нетрадиционные меры от ЕЦБ. Ситуация 
сильно напоминает 2009 год. 
Настоящий «День сурка»!

Нынешний год пока что складыва-
ется благоприятно для инвесто-
ров, но крайне неблагоприятно для 
реформ и рынка труда. Пропасть 

между отраслями и людьми, выигрывающи-
ми от доминирующей политики «продлевай и 
претворяйся», и реальной экономикой никог-
да еще не была такой огромной за всю мою 
карьеру. Два главных вопроса на оставшийся 
период 2012 года должны быть следующие: 
как долго мы сможем сдерживать эти обще-

ственные беспорядки, и какую цену 
за это заплатим?

Проблема социальной напряжен-
ности сейчас существует не только 
в Испании, Португалии и Ирландии, 
но и в богатой Германии. В резуль-
тате кризиса и запуска печатного 
станка выиграли исключительно 
банки и богатые люди.

В третьем квартале центральные 
банки решили поставить все на 

красное в своем «монетарном казино», из-
брав приоритет мягкой кредитно-денежной-
политики. Еще хуже обстоит дело с полити-
ками. Большую часть уходящего года власти 
лишь притворялись, будто что-то делают, на 
самом же деле не предприняли абсолютно 
ничего.

Макроэкономическая политика с треском 
провалилась, ее неэффективность отражается 
в рекордно высокой безработице в ЕС на уров-
не 11,2% и среднем прогнозе отрицательного 
роста в Европе в 2012 году в размере -0,5%. 

БИЗНЕС АНАЛИТИКА

В это же время компании, входящие в индекс S&P 
500, представляют собой хороший пример эффек-
тивности микроэкономики: с начала 2012 года до-
ходность их капитала составила 20%!

Но мы продолжаем колебаться между отрицани-
ем и протестом, при этом никто не желает ни при-
нимать на себя, ни возлагать на кого-то обязатель-
ство по проведению реальных изменений.

Все так плохо, что…

Текущее положение вещей представляется край-
не неутешительным, но, если говорить честно, все 
настолько плохо, что дальше может быть только 
лучше. В следующем году на фоне показателей года 
нынешнего будет легче превзойти ожидания. Мы 
по-прежнему уверены в том, что и европейская, 
и американская экономики находятся в процессе 
формирования дна.

А что Китай?

Объектом истинного беспокойства является 
Китай. С конца прошлого года мы скептически 
оценивали перспективы китайского роста, исходя 
из того, что бизнес-модель этой страны устарела. 
Чтобы стать современной индустриальной страной 
Китаю необходимо снизить частные сбережения, 
создав систему здравоохранения, разрешить кон-
куренцию, уменьшив равновесные цены и взятки, 
стимулировать интеллектуальные инвестиции и, 
наконец, сформировать современный финансовый 
рынок. Китай все сделает как надо, я не сомневаюсь, 
но у меня есть ощущение, что, как и весь остальной 
мир, «Поднебесная» не готова брать на себя обяза-
тельства по переменам. Китай будет поддерживать 
стабильный рост на более низком уровне, одновре-
менно адаптируясь к своим «требованиям». Снизив 
общие темпы мирового роста, это обстоятельство 

уменьшит дисбалансы текущих счетов и торговли, 
что само по себе поправит состояние мировой эко-
номики.

США и финансовый «обрыв»

В прошлом году, когда Конгресс США не смог 
найти решение по вопросу о дефиците бюджета, 
было положено начало оттягиванию назревших ре-
форм. Очередной «День Х» наступает 1 января 2013 
года, когда Америка может оказаться на краю фи-
нансового обрыва. Это означает сразу несколько 
событий: истечет срок действия налоговых льгот, 
сократится количество пособий по безработице, 
повысятся подоходные налоги, а также автома-
тически вступят в силу обязательные меры по со-
кращению расходов. Финансовый «обрыв» может 
произойти, а, может, и нет, но компании по всей 
Америке уже ограничивают инвестиции и прием 
новых сотрудников, а это может указывать на даль-
нейшее ухудшение статистики.

Я считаю, что в четвертом квартале 2012 года и 
первом квартале 2013 года будет достигнут абсолют-
ный минимум в экономической активности, други-
ми словами, нас ждут самые серьезные вызовы. Как 
и Билл Мюррей в «Дне сурка», мы можем улучшать 
качество одного и того же повторяющегося дня, но 
в конечном итоге, к сожалению, окажемся в ловуш-
ке и будем находиться там до тех пор, пока не отка-
жемся от нынешних макроэкономических политик.

Очевидно, назрела необходимость взять обяза-
тельства по проведению реаль-
ных реформ, чтобы в полной 
мере использовать потенциал 
микроэкономики – единствен-
ного кормильца в кризисные 
времена. c

Стин Якобсен
cy.saxobank.com

Стин Якобсен



4 (22) 201216 17

www.kiprinform.com

CY.SAXOBANK.COM

1992
Saxo Bank основан 
в Копенгагене 
исполнительными 
директорами Кимом 
Фурнэ и Ларсом Сейером 
Кристенсеном

1998
Клиенты получили 
возможность тор-
говать валютами 
онлайн

2003
VБанк получил 
премию Euromoney 
Tech Awards за 
лучшую торговую 
платформу онлайн 
для частных 
инвесторов

2006
Открыт британский 
филиал в Лондоне, 
Canary Wharf

2008
Команда Saxo Bank 
выиграла Тур де 
Франс

2009
По результатам 
FX Week Awards*  
Saxo признан 
лучшим банком 
для инвесторов 
валютного рынка 
четвертый год

2012
Банк получил премию 
FX Week и e-FX Award* 
за лучшую платформу 
для частных инвесторов

2006
Банк признан 
лучшим в трех 
категориях 
Euromoney FX 
Poll*

2010
Банк получил 
премию FX Awards 
как лучший 
поставщик решений 
White Label в 
финансовом секторе

2012
Приложение SaxoTrader 
оптимизировано для 
iPhone и Android

2009
Стартовал портал 
TradingFloor.com

*�	Применимо к материнской компании - Saxo Bank A/S

	 Apple iPhone и iPad являются торговыми марками компании Apple Inc., зарегистрированными 
в США и других странах. 

	 Веб-сайт TraidingFloor.com является собственностью Saxo Bank A/S. Материалы, 
публикуемые на этом сайте, предоставляются исключительно в информационных целях, и 
не учитывают ваше финансовое положение и инвестиционные цели. 

2012
Запуск современной 
платформы для управления 
благосостоянием, 
ориентированной 
на самостоятельных 
инвесторов

Ким Фурнэ и
Ларс Сейер Кристенсен,
исполнительные директоры

Saxo Bank A/S

Отсканируйте, 
чтобы скачать 

наше приложение: 
SaxoTrader

В случае с маржинальной торговлей ваши убытки могут превысить сумму вашего первоначального капитала.

В А Л Ю Т Ы  С П О Т  ·  Ф О Р В А Р Д Н Ы Е  К О Н Т Р А К Т Ы  · 
Ф Ь Ю Ч Е Р С Ы  И  О П Ц И О Н Ы  ·  C F D  Н А  А К Ц И И  ·  И Н Д Е К С Ы 
И  С Ы Р Ь Е  ·  А К Ц И И  ·  О Б Л И Г А Ц И И  ·  E T F  ·  E T O

2012
Saxo Bank 
открывает 
представительство 
на Кипре

2011
Saxo Bank открывает 
представительство в 
Москве

ТРЕЙДИНГ НА ПРОЧНОМ

ФУНДАМЕНТЕ
ВЕДУЩИЙ ПОСТАВЩИК УСЛУГ НА 
ВАЛЮТНОМ РЫНКЕ УЖЕ 20 ЛЕТ
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4 СПАЛЬНИ
КАБИНЕТ
4 САНУЗЛА
ГАРАЖ
2 ПОДОГРЕВАЕМЫХ БАССЕЙНА 
С ДЖАКУЗИ
САУНА, ХАМАМ
ФОНТАН В ПРИХОЖЕЙ
ВЫСОКОЕ КАЧЕСТВО ОТДЕЛКИ
МРАМОР ГРАНИТ
ВСТРОЕННАЯ ИТАЛЬЯНСКАЯ 
МЕБЕЛЬ
ЭКСКЛЮЗИВНАЯ ИТАЛЬЯНСКАЯ 
МЯГКАЯ МЕБЕЛЬ
ДИЗАЙНЕРСКИЕ ЛЮСТРЫ
СОЛИДНЫЕ СОСЕДИ
ТЕННИСНЫЙ КОРТ
10 МИН ПЕШКОМ ОТ ОТЕЛЯ 
FOUR SEASONS

ЦЕНА ДОСТОЙНА ОБЪЕКТА -
2 МЛН 790 ТЫС ЕВРО

Tel.:  +7(916)473-34-38
e-mail: kiprinvest@yandex.ru

ИЛЛАВ
НА КИПРСКОЙ

 (ЛИМАССОЛ)
PУБЛЁВКЕ
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Совместная ИЛИ
Отель-апартаменты категории «А» на 113 номеров

Земельный участок 3,8 Га на первой линии (рядом с отелем)

Отели-апартаменты, как правило, 
популярны у туристов с маленькими 
детьми: оборудованная кухня дает 
возможность чувствовать себя как дома. 
Некоторым нравится иметь возможность 
накрыть стол у себя в номере и 
пригласить гостей. Да даже не в номере, 
а в полноценной квартире-апартаментах, 
окна которой смотрят в бескрайнее море. В 
последние годы на Кипре аренда квартир 
становится популярной альтернативой 
классическим отелям, и формат отеля-
апартаментов может быть интересен 
инвестору, решившему стать владельцем 
отеля на берегу Средиземного моря.

Место

3,5 километра по дороге и не более 2-х ки-
лометров по живописной променадной до-
рожке, идущей вдоль береговой кромки, от-
деляет отель от исторического центра города 
с украшением Пафоса – старым портом. 

Отель расположен на первой линии – 
между берегом моря и дорогой, идущей на 
северо-запад в заповедные земли полуостро-
ва «Акамас». С ближайшей остановки на 
городском транспорте можно добраться до 
Коралловой бухты, старого порта, аквапарка 
или рынка в верхнем Пафосе – администра-
тивном центре города.

20 минут езды на машине отделяет отель 
от аэропорта Пафоса и 1,5 часа – от аэро-
порта Ларнаки.

4 (22) 201220

Отель

Участок земли площадью 3 Га.
Здание 2007 года постройки. 113 номеров общей площа-

дью 9000 кв.м.:
- 47 односпальных (59 и 65 кв.м.)
- 51 – двуспальный (85 и 100 кв.м.)
- 12 трехспальных – по 100 кв.м.
- 3 пентхауза (134, 134 и 210 кв.м.)
Все спальни имеют отдельную ванную комнату, гости-

ная совмещена с кухней и имеет гостевой туалет. В пент-
хаузах на открытой веранде установлено джакузи. 

Номера-апартаменты полностью меблированы, вклю-
чая оборудованную кухню: посуда, холодильник, посудо-
моечная машина, чайник, микроволновая печь, плита. В 
гостиной плазменная панель и DVD-плеер. К услугам го-
стей интернет, телефон, сейф, мини-бар.

На первом этаже отеля расположен ресторан на 150 
мест и бар с большой открытой верандой. На пятом этаже 
бар «Панорама» - отсюда открывается великолепный вид 
на море и на город. Еще два бара у бассейна.

В отеле большой открытый бассейн и бассейн для детей.
СПА-клуб – территория красоты и здоровья, занимаю-

щая 800 кв.м. Крытый подогреваемый бассейн, спортзал, 
джакузи, бани с окуналками и комнаты для процедур.

Банкетный зал «Жемчужный» способен вместить до 
400 гостей. Это идеальное место для проведения свадеб, 
корпоративных мероприя-
тий, концертов и банкетов. 
Плюс два полностью обо-
рудованных конференц-за-
ла на 150 мест каждый.

В отеле есть открытая и 
подземная парковки, салон 
красоты и своя прачечная.

Участок земли

Соседний участок земли 
площадью 3,8 га.

Земля предлагается в 
собственность. Участок 
примыкает к отелю и рас-
положен на 1-линии от 
моря. 

раздельная
продажа
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Целевое использование: любые строения тури-
стического назначения.  

Не исключено, что лучшим вариантом для инве-
стора станет строительство элитного жилого ком-
плекса. 5-звездочный отель расположен рядом, а 
это значит, что жители элитного  поселка смогут 
пользоваться его инфраструктурой: бары, ресто-
раны, фитнес, СПА-клуб. 

Сколько стоит?
Цена отеля €60 млн.

Стартовая (максимальная) цена за 
участок - €28 млн. 

Много это или мало? 
Попробуем представить некоторые 

отправные точки для анализа.

ОТЕЛЬ

«Полезная площадь» отеля, включающая пло-
щадь номеров, СПА, ресторана, баров и т.д. более 
12’000 кв.м. Мы получаем максимальную цену в 
€5’000 за 1 кв.м. Самая грубая оценка стоимости 
строительства и оснащения находится на уровне 
€2’000.

 Земля… Стоимость участка известна (см. выше), 
цена за одну сотку не превышает €75 тыс.

И, конечно, нельзя забывать, что речь идет о 
продаже бизнеса. Отель – это серьезное пред-
приятие с большим штатом и целым набором ста-

тей доходов и затрат. В 
рамках данной статьи 
невозможно предста-
вить бизнес-план, по-
этому мы ограничимся 
парой цифр.

Одной из основных 
статей дохода отеля яв-
ляется сдача номеров (достаточно много денег при-
носит сфера питания, банкеты, конференции, но 
пока оставим это за скобками). Если посчитать до-
ход отеля за год при 100% заполняемости по офици-
альному прайс-листу, то получается сумма €6,8 млн. 
(включая €2,6 млн. в зимние месяцы и €4,2 млн. – в 
летние). Понятно, что такой уровень заполняемо-
сти – фантастика. Реально на Кипре отели запол-
няются на 90% летом и около 50% зимой. С учетом 
этой корректировки получится сумма в €3,78 млн. 
Да, это «брутто», но только по размещению гостей.

УЧАСТОК

На данном участке можно построить комплекс, 
состоящий из примерно 30 вилл и 50 апартамен-
тов. Стоимость вилл в зависимости от площади  бу-
дет варьироваться от 1 млн 500 тыс до 3 млн 500 тыс 
евро. Стоимость 1-спальных апартаментов от 700 
тыс евро, 3-спальных от 950 тыс евро.

Еще одна возможная инвестиционная идея: ря-
дом с отелем-апартаментами может быть построен 
обычный отель 5 звезд и профессиональный спорт-
комплекс (закрытые площадки для мини-футбола, 
волейбола, баскетбола, тенниса, бассейн – 50 м). 
В зимнее время Кипр весьма популярен, как место 
для проведения спортивных сборов для професси-
оналов. В настоящее время на острове ощущается 
дефицит подобных сооружений (спорткомплекс 
+ отель 5 звезд + отель-апартаменты). Большим 
преимуществом проекта станет расположение 
комлекса на первой линии и близость от городской 
инфраструктуры. c

Tel.:  +7(916)473-34-38
e-mail: kiprinvest@yandex.ru

Отель-апартаменты и земельный участок
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Мы продолжаем серию статей 
от Эрика Наймана, первая пу-
бликация, посвященная живо-
трепещущей теме финансовых 
инвестиций, вызвала живой ин-
терес наших читателей

Е
ще в эпоху географиче-
ских открытий основу 
богатства любого госу-
дарства составляла тор-

говля. Меркурий поднял на вер-
шину мирового экономического 
рейтинга колониальную Велико-
британию, а также Германию и 
Японию, способные производить конкурентоспо-
собные товары. Сегодня по этой же тропе «караб-
кается» к вершине Китай.

Могущество США держится на господстве фи-
нансового сектора и вооруженных сил. Американ-
ский доллар уже не столько отражает силу США, 
сколько является неотъемлемой частью этой силы, 
имея статус мировой резервной валютой.

Особое положение у Швейцарии. Она обладает 
и уникальной промышленностью, и сильнейшим 
финансовым сектором, обеспечивающим приток 
иностранных инвестиций.

Что сегодня эффективнее всего 
поддерживает силу национальной валюты?

Торговый баланс дает преимущество стабиль-
ности, чуть ли не «хронической силы». Без отста-
лых южноевропейских стран, обладающих нега-
тивным торговым балансом, Германия имела бы 

сейчас намного более сильный 
евро. Однако при этом не все 
сектора немецкой экономики 
были бы конкурентоспособны 
на мировой арене. Точно так же 
проигрывают международную 
конкуренцию Греция, Испания, 
Италия и Португалия при силь-
ном для их промышленности 
курсе евро.

Япония не имеет довесков и 
прихлебателей к своей экономи-
ке в виде греков или испанцев, а 
поэтому трудолюбивые японцы 
обеспечивают страну стабиль-

ным потоком положительного торгового баланса. 
Огромные суммы иностранной валюты, поступа-
ющие в «Страну Восходящего солнца», позволяют 
иметь чуть ли не отрицательные процентные став-
ки, стагнирующую более десятилетия экономику, 
сильную йену и высочайший уровень жизни.

А что в России? 

Высокие цены на нефть и газ укрепляют рубль, 
а обвал котировок углеводородов провоцирует па-
дение российской валюты. И здесь сильный рубль 
становится эквивалентом положительного сальдо 
торгового баланса РФ. Причем не формально по-
ложительного, а с солидным перевесом, чтобы по-
крывать отток капитала: состоятельные россияне 
подобно богатым собратьям из Китая, Нигерии, 
Аргентины и других стран второго эшелона стре-
мятся купить себе страховку в виде европейской 
недвижимости и международных инвестиций.

Разница и динамика процентных ставок национальной 
валюты, экономический рост в стране или состояние 
ее торгового баланса, - что делает одни страны богаче 
других?

МИРОВОЙ 
КРИЗИС:

ЧТО ДАЕТ 
ВАЛЮТАМ 
СИЛУ? 

Кстати, эти огромные суммы оттока капиталов из раз-
вивающихся стран идут в США, Великобританию, Швей-
царию и другие европейские страны. Счет здесь идет на 
сотни миллиардов долларов ежегодно.

Сильный финансовый сектор страны также способен 
поддерживать мощь национальной валюты. Это справед-
ливо для англосаксов – Великобритании и США. Миро-
вые финансовые центры в Лондоне и Нью-Йорке позво-
ляют перекрывать негативное сальдо торгового баланса 
притоком огромных сумм портфельных инвестиций. Да и 
эпоха колониализма канула в лету лишь де-юре. Де факто 
новый вид колониальной системы успешно поддержива-
ется при помощи МВФ, ВТО и других глобальных надна-
циональных организаций. Обратите внимание на тот факт, 
что американские корпорации, как правило, привлекают 
зарубежные капиталы в виде долга, размещая при этом 
аналогичные суммы в виде акционерного капитала. Как 
известно, в среднем акционерный капитал вдвое выгоднее 
и доходнее, чем капитал долговой.

Однако вернемся к поставленному ранее вопросу: что 
важнее для изменения валютных курсов – разница и ди-
намика процентных ставок, экономический рост или тор-
говый баланс? Ответ может звучать так: для краткосроч-
ных движений сегодня важнее ситуативные интересы и 
настроения спекулянтов и инве-
сторов, ежесекундно перемещаю-
щих по миру миллиарды долларов. 
Эти спекулянты, избегая рисков, 
бегают за высокими процентными 
ставками и высокой доходностью 
фондовых рынков. Однако долго-
срочные тенденции предопределя-
ются, как и в старые добрые вре-
мена, дефицитом или профицитом 
внешней торговли. c

�
Партнер образовательных 
программ
FIBO Group
Эрик Найман
ru.fibogroup.eu

25



4 (22) 201226 27

www.kiprinform.comРЕСТОРАН

2 (19) 201226



4 (22) 201228 29

www.kiprinform.comРЕСТОРАН

ТАРАС БУЛЬБА:  
РУССКИЙ РЕСТОРАН 

В ЛИМАССОЛЕ
К русским ресторанам за 
рубежом я всегда относился 
с легким предубеждением. 
Отчасти причиной был 
реальный негативный 
опыт, отчасти стереотипы, 
рожденные литературой 
и кинематографом. «Кому 
захочется есть блюда русской 
кухни в их не самом лучшем 
варианте? - Думал я. – Мы 
едем за границу попробовать 
что-то новое». Но, собственно, 
почему «в не самом лучшем 
варианте»? Русские за 
границей не утрачивают 
любовь к обильной вкусной 
трапезе и к традиционному 
дружескому застолью. Что 
мешает устроить за границей 
веселый русский вечер в новой 
компании с хорошей выпивкой 
и закуской? Ничего! Главное 
найти достойное место, о 
котором сегодня мой рассказ.

Т
арас Бульба проект не 
только для бизнеса, 
но для души. Владелец 
заведения человек 

творческий, ведущий активный 
образ жизни. Ресторан – это 
место вечернего досуга, встреч с 
друзьями. Создание непринуж-
денной обстановки, в которой 
можно отвлечься от насущных 
дел и отдохнуть, положено в 
основу концепта ресторана: дру-
желюбный воспитанный персо-
нал, разделенные тематические 
зоны для разных видов досуга с 
соответствующим интерьером 
и, конечно, прекрасная кухня.

Мы пришли в трактир в 
половину восьмого вечера, 
когда солнце уже скрылось 
за горизонтом, освещая город 
причудливым розоватым све-
том. Основной зал ресторана, 
предназначенный для трапезы, 

разделен на две части – некуря-
щую, за стеклянной перегород-
кой, и курящую, большими сво-
бодными проемами выходящую 
на центральную улицу Лимас-
сола. Мы устроились в курящем 
зале: здесь было свежо, и мы 
сели за столик вблизи причуд-
ливой в лучах заката городской 
магистрали. Снаружи медленно 
прогуливались люди, заглядывая 
в наш уютный уголок.

От спокойного созерцания 
нас отвлекла очаровательная 
официантка Ирина: пора! Да, 
сегодня не место гастрономиче-
ским ограничениям, поскольку 
мы сидим за хлебосольным 
русским столом!

Напитки

Винная карта, конечно, не 
является основной для русского 
ресторана, однако здесь есть 

интересные по-
зиции. Вина 

старого и 
нового 

света я 

оставляю полностью на ваше 
усмотрение, остановлюсь лишь 
на кипрской классике. Красное 
каберне совиньон от пафос-
ской винодельни Lagria (€23 за 
бутылку) - очередная новинка. Я 
непременно заеду к ним в гости 
и представлю здесь подробный 
отчет.

Белые вина знакомы по пре-
дыдущим публикациям: сухие и 
полусухие Alina (€25) и Persefoni 
(€25). Да, хоть вы и находитесь 
в русском ресторане, но Россия 
вместе с г-м Онищенко далеко: в 
Тарасе Бульбе можно вспомнить 
вкус грузинских вин: Хванчкара 
(€45), Саперави (€35), Алазан-
ская Долина (€30) и Цинандали 
(€30). Мне очень хотелось от-
ведать грузинских вин и рас-
сказать вам об их качестве, но 
на сегодня мы выбрали русский 
напиток №1, который не терпит 
неуважительного отношения. 
Итак, ее величество водка, а, 
вернее, горилка. Фирменным 
напитком здесь является Неми-
рофф. Мы выбрали оригиналь-
ный «черный» (€5 за 50 мл или 
€50 за 0,5 л). Графинчик – для 
начала!

Из безалкогольных напитков 
обратите внимание на насто-
ящие грузинские «Тархун» и 
«Боржоми», а также морс и 
квас.
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Закуски

Меню ресторана весьма об-
ширно. Чтобы описать его полно-
стью не хватит и нескольких 
визитов. Но мы не собираемся 
отступать! Для первого раза от-
дадим предпочтение классике – 
тем блюдам, которые мы готовим 
для дорогих гостей, и которые 
видим на столе практически в 
любом хлебосольном доме.

«Сало домашнее с горчицей» 
(€4) – тонко порезанные ломти-
ки хорошо выдержанного сала с 
аппетитными прослойками мяса 
подаются с ядреной горчицей и 
ломтиками чеснока. Блюдо неж-
ное и душистое. На компанию 
можно заказать ассорти из трех 
видов сала за €8.

«Настоящий Холодец-Сту-
день» (€6). Нам принесли 
щедрый кусок неж-
ного свиного студ-
ня с горчицей 
и свекольным 
хреном.

И, конечно, 
домашние 
соления. Мы 
ограничились 
«Огурчиками 
хрустящими 
малосольными» 
(€3). Есть в меню 
и грибочки, капуста, 
помидоры и ассорти 
солений за €7.

Итак, закуска на столе, водка 
в графине… «ЯМАС!» - говорим 
мы, помня, что эта трапеза про-
исходит на Кипре.

Следующим непременным 
«номером программы» русской 
трапезы появляется на столе 
«Солянка мясная, сборная» 
(€7). Стильная глиняная тарелка 
с ароматным блюдом надолго 
приковывает к себе мое вни-
мание. Солянка удалась – в 
меру кислая, с насыщенным 
мясным вкусом. Все ингреди-
енты порезаны мелко, сложно 
определить, что конкретно ты 
зачерпываешь ложкой, только 
во рту формируется финальная 
композиция, которая становит-
ся законченной после второй 
рюмки. «БУДЕМ!»

Горячее

Шашлык – несо-
мненно, это блюдо 

объединяет 
жителей всего 
постсоветского 
пространства 
и греков - 

киприотов. В Тарасе Бульбе 
шашлык готовят превосходно. 
Еще ожидая закуски, я обратил 
внимание на мангальщика, со 
знанием дела разжигающего 
угли здесь же в зале. 

Мангал оборудован хорошей 
вытяжкой, и только тонкие 
волнующие ароматы доходят до 
посетителей, делая невозмож-
ным обойти этот пункт в меню: 
«Кушанья Горячие на углях 
прожаренные». Мы выбрали 
«Люля-Кебаб» за €13. На блюде 
красовались в меру прожарен-
ные сочные колбаски, серви-
рованные свежим репчатым 
луком, помидорами и огурцами. 
Дополнил композицию красный 
ткемали.

Обычно за ужином в ресто-
ране у меня не доходит дело до 
десерта, но в этот раз, узнав, 
что любимые тортики готовят 
непосредственно здесь, мы, 
наплевав на позднее время, 
заказали «медовичок» (€6), «на-
полеон» (€6) и чай. Качество 
тортов не вызвало сомнений в 
их нефабричном производстве 
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– свежие, нежные, сделанные 
из натуральных ингредиентов, 
а не из химических наполни-
телей. И к чаю в Тарасе Бульбе 
также относятся серьезно: в 
индивидуальных симпатичных 
чайниках был заварен черный 
лапсанг (€4) с пряным арома-
том, отдающим корицей, и 
японский король – зеленый 
сенча (€4) с присущей ему мяг-
кой сладкой бархатистостью.

Это была отличная трапеза, 
главное в которой – финаль-
ные ощущения. Мы чувствова-
ли сытость и одновременную 
легкость, как это бывает после 
качественной, «правильной» 
еды.

Гости ресторана, заканчива-
ющие ужин, не торопились по-
кидать ресторан. Кто-то пере-
ходил в кальянную комнату, где 
можно неспешно поговорить, 

сидя на мягких диванах в окру-
жении легких табачно-фрукто-
вых ароматов. Те, кто не курит, 
шли сразу в отдельный зал для 
караоке. Об этом развлечении, 
о том, как гости «зажигают», мы 
расскажем отдельно, а пока… 
Красочный финал! Фирменный 
коктейль Тараса Бульбы - «Сле-
зы Змеи». Напиток является 
плодом импровизации бармена, 
каждый раз вносящего в рецеп-
туру свою изюминку. Неиз-
менна подача напитка. Здесь 
комментарии излишни…

Ресторан открыт до 3-х часов 
ночи.

В Тарасе Бульбе организуют-
ся тематические вечера в дни 
традиционных русских празд-
ников. Столик в новогоднюю 
ночь лучше заказать заранее.  c

Тел.: 25-324-596

Тарас Бульба открылся два года 
назад. В суровом 2010-м году, 

когда кризис зловещей громадой 
только надвигался над миром, 

владелец ресторана не побоялся 
вложить средства в загадочно 

реализуемый на 
Кипре, непредсказуемый 

ресторанный бизнес.
Ресторан открыт круглый 

год, поскольку посетителями 
ресторана являются как 

туристы, так и любители поесть 
(русские и киприоты), постоянно 

проживающие на Кипре (для 
справки: многие рестораны, 

расположенные в туристической 
зоне, закрываются на зиму – М.О.).

Местные жители и туристы 
находят здесь одно и то же 
– привычную, «родную» еду, 

родной язык и искреннее 
гостеприимство. Особенно 

счастливы посетители с детьми. 
Для маленьких гостей Тарас 

Бульба предлагает домашние 
пельмешки, куриный суп, 

домашнюю жареную картошку, 
вареники, блины – все то, что 

любят дети, к чему они 
привыкли дома.  

Управляющий Константин (рядом с очаровательной незнакомкой) 
контролирует приготовление фирменного коктейля

Откройте СВОЙ 
Кипр на НАШИХ 

автомобилях! 

Свобода 
передвижения, 

экономия средств 
и безопасность

DDS АРЕНДА АВТОМОБИЛЕЙ

Центральный офис в Лимассоле

Аренда автомобилей по всему Кипру

Сервис 24 часа в сутки, 7 дней в неделю

Полная страховка

Широкий выбор моделей автомобилей

Адрес: Georgiou A Street, 
Sea Gate, Block C, Shops 1-2 
(рядом с McDonalds - 200 м)  
Limassol  
Тел:     +357 25327818 
           +357 25320100  
Моб:    +357 99536700
           +357 99645958  
Факс:  +357 25328732  
e-Maill: ddscarhireandtr@cytanet.com

Предъявителю купона
СКИДКА 15%
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ПРИБРЕЖНАЯ 
ТИШИНА 
В ЦЕНТРЕ 
ГОРОДА... 

НОВЫЙ ЭЛИТНЫЙ КОМПЛЕКС В ЛИМАССОЛЕ НА «ПЕРВОЙ ЛИНИИ»

У
частков на первой линии под новое стро-
ительство в Лимассоле практически не 
осталось. Иногда под видом «новых» ком-
плексов предлагают объекты, представ-

ляющие собой реконструированные отели, что, 
конечно, не сравнится по качеству с новой недви-
жимостью. Сегодня наш рассказ о новом комплек-
се, строящемся на бывшей частной земле, где сто-
ял небольшой домик в окружении зелени парка.

Как театр начинается с вешалки, так наш элит-
ный жилой комплекс начинается со шлагбаума, до-
мика консьержа и въезда на подземный паркинг. 
Собственно, кроме, как спустится вниз – на пар-
ковку, иных вариантов движения нет. Комплекс 
расположен на золотой земле, и распорядились 
ей соответственно: все передвижения на авто под 
землей.

При въезде в комплекс расположены два жилых 
корпуса. В будущем это будет выглядеть так (фото 
вверху). В нижней части каждого из них подзем-

НЕДВИЖИМОСТЬ   

Наверное, это одно из последних 
предложений такого рода в Лимассоле: 
4 виллы, мезонеты и апартаменты в 
охраняемом жилом комплексе. Только 
здесь кромка берега уходит на пару 
сотен метров от оживленной дороги, 
пронизывающей город насквозь. 
Только здесь шум авто не в состоянии 
перекрыть шорох морского прибоя. Только 
здесь возможно добиться уникальной 
гармонии, объединив тихий морской 
берег и близость развитой туристической 
инфраструктуры. Почти половина 
объектов уже нашли своих владельцев 
– тех, кто не хочет ходить к морю через 
дорогу…

СОЕДИНЯЯ НЕСОВМЕСТИМОЕ: ный паркинг, выше расположены двухэтажные 
мезонеты, далее три этажа с одноуровневыми 
апартаментами, и венчают корпуса двухуровневые 
пентхаузы. Все квартиры спроектированы так, что 
просторная гостиная и спальня имеют вид на море 
(две другие спальни выходят на противоположную 
сторону). К гостиной примыкает большая веранда, 
но самый захватывающий вид будет открываться 
со второго уровня пентхаузов, поскольку они под-
нимутся выше близлежащих домов. Каждый пент-
хауз на верхнем уровне будет иметь джакузи, бар-
бекю и открытый сад.

По левую и правую сторону от бассейна 2 кор-
пуса, в каждом из которых по два двухэтажных ме-
зонета.

Ближайшие к морю 
участки будут принад-
лежать 4-м виллам. 
Речь идет о 4-х уровне-
вых домах: в цоколь-
ном этаже парковка, 
винный погреб, сауна, 
домашний кинотеатр 
и подсобные помеще-
ния. На нулевом этаже 
(ground floor) гости-
ная, кухня, столовая 
и кабинет, выше - 4 
спальни, каждая из которых имеет вид 
на море, и последний уровень – сад 
на крыше, где будет джакузи, кухня, 
барбекю, душ и туалет. Естественно, 
в каждой вилле спроектирован лифт. 
Две центральные вил-
лы при желании мож-
но объединить в один 
большой дом.

От каждого участка 
свой выход к морю. 
Променадная дорож-
ка отделяет комплекс 
от песчаного пляжа. 
Рядом – в пределах 
10-15 минут пешком 
вдоль моря – несколь-
ко отелей уровня 4-5 
звезд.

Да и в самом ком-
плексе каждый объект 
– от самых маленьких 
апартаментов до вил-
лы в 1000 кв. м. будет 
спроектирован и отде-
лан на пятизвездочном 

уровне: теплые полы во всех жилых помещениях, 
центральная система кондиционирования VRV, 
система «умный дом», натуральный паркет, двой-
ные стеклопакеты с тонированными стеклами 
от пола до потолка, итальянские кухни, санузлы, 
полностью оборудованные высококачественной 
сантехникой. Расстояние между перекрытиями 
– 3,60 метра. Это значит, что реальная высота по-
толков (с учетом приподнятых «теплых» полов и 
подвесного потолка) будет не менее 3 метров 20 
сантиметров. В каждой спальне спланированы са-
нузлы.

Помимо жилых помещений комплекс включа-
ет в себя роскошный открытый бассейн, детскую 

игровую площадку, тренажер-
ный зал и SPA-салон.

Девелопер имеет свою сер-
висную компанию, которая в 
дальнейшем будет осуществлять 
круглосуточное обслуживание 
комплекса: уборку, текущий ре-
монт, охрану и т.д.

Полностью комплекс будет 
сдан летом 2013-го.

Но самый захватывающий вид будет открываться со второго уровня пентхаузов

Гостиная с видом на море
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Атрибутом каждого приморского города являет-
ся длинная, застроенная отелями и элитными жи-
лыми комплексами кромка берега и идущая вдоль 
нее – на некотором удалении – оживленная трас-
са. Комплекс, о котором мы сегодня рассказали, 
радостное исключение из правил. Кромка берега 

в этом месте делает изгиб, удалившись от шумной 
трассы. Нет, дорога не далеко, каких-то 3 минуты 
неспешным шагом. И эти волшебные три минуты 
дают владельцам дорогой недвижимости шанс вы-
бора – куда пойти сегодня – на тихий прибреж-
ный променад, где можно ходить лишь пешком, а 

движение на мопедах и даже велоси-
педах запрещено, либо отправиться 
на оживленную улицу, сверкающую 
огнями баров и дискотек, поужинать 
в одном из многочисленных ресто-
ранов, а потом вернуться в тишину 
виллы – дома на берегу, дома на 
первой линии, вашего персонально-
го уголка спокойствия и роскоши... c

www.askanis.com
Tel.  +357 25336171
Fax. +357 25335122
E-mail: info@askanis.com

НЕДВИЖИМОСТЬ   

КОРПОРАТИВНЫЕ УСЛУГИ
PPB INC LTD

www.companyregister.ru

Офис на Кипрe
Griva Digeni 87-89
Nikolaou & Zavos centre,
office 101 CY3101
Limassol P.O.Box 52412CY 4064 Limassol, Cyprus
E-mail: customer-service@companyregister.net
tel:+357-25875592
fax: +357-25580451	

Офис в Англии
2 Trelake Road Trevarrick St. Austell

Cornwall, PI255NHUK
E-mail: customer-service@companyregister.net

tel:+441726808170;
+447904039235

fax: +44 1726808248; +447947819616

Отдел по работе с клиентами в России  +7 4959846847

РЕГИСТРАЦИОННЫЕ 
УСЛУГИ:

s Готовые компании 
s �Регистрация иностранных 

компаний
s �Регистрация иностранного 

представительства
s ���Регистрация представи-

тельств и филиалов 
   иностранных компаний 
   на Кипре
s ��Регистрация представи-

тельств и филиалов 
   иностранных компаний в
   Великобритании
s Ликвидация компаний 
s Регистрация фондов 
s �Регистрация кипрских фи-

нансовых компаний 
s �Регистрация страховых 

компаний 
s Регистрация трастов 
s �Регистрация холдинговых 

структур 
s Открытие банковских 
   счетов 
s �Регистрация яхт в BVI и 

Великобритании

ОТКРЫТИЕ 
ОПЕРАЦИОННОГО 

СЧЕТА В 
COMMERZBANK, 
ГЕРМАНИЯ,  С 

ВОЗМОЖНОСТЬЮ 
УПРАВЛЕНИЯ ЧЕРЕЗ 
ИНТЕРНЕТ БАНКИНГ

� РАБОТА ЧЕРЕЗ ВЕДУЩИЙ 
НЕМЕЦКИЙ БАНК: 

s �Повышает надежность 
вашего бизнеса
s �Снижает риски финансо-

вых потерь
s �Повышает репутацию ва-

шей компании

� � �Опыт нашей компании и 
наши связи, позволят  в 
кратчайшие сроки выпол-
нить все необходимые 
формальности, необхо-
димые для вашего успеш-
ного старта в Германии.

ИНВЕСТИЦИОННЫЕ УСЛУГИ:
s �Сохранение активов и управление активами (трасты, довери-

тельное управление) 
s Помощь в привлечении финансирования 

ЮРИДИЧЕСКИЕ УСЛУГИ:
s Защита от рейдерства
s �Сохранение 

конфиденциальности 
бенефициара в современных 
реалиях
s �Анонимность бенефициарных 

владельцев европейских компа-
ний, в том числе в банковских 
базах; 
s �Проведение превентивных ме-

роприятий для 
   защиты от рейдерства
s �Построение холдинговых струк-

тур
s �Кредитование Ваших россий-

ских компаний Вашими зару-
бежными средствами от имени 
Европейских банков
s �Подтверждение резидентства 

кипрских компаний
s �Налоговое планирование, опти-

мизация налогообложения
s Бухгалтерское обслуживание
s �Аудит на Кипре и в Великобри-

тании
s �Юридическое сопровождение 

Вашей деятельности 
s Бизнес планирование 
s ���Разработка международных 

коммерческих  договоров. 
s �Сопровождение в судах (корпо-

ративные, налоговые, уголов-
ные споры) 
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Яркие, искрящиеся сочной зеленью гольф-поля, - это 
то, чем ежегодно притягивает тысячи туристов курорт 
Aphrodite Hills. Однако здесь можно встретить не только 
фанатов клюшки и лунки. Отель, расположенный в 
центре уникального жилого комплекса – жемчужины 
Кипра, обладает особым очарованием и предлагает 
своим гостям уникальное сочетание различных 
видов досуга и развлечений. Все это делает отдых 
ярким и запоминающимся. Краткий перерыв в работе, 
долгожданный отпуск или новогодние каникулы станут 
насыщенным временем беззаботной активной жизни для 
каждого члена семьи.

ОБЫЧНОЕ  МЕСТО  ДЛЯ 
НЕОБЫЧНОГО  ОТДЫХА

APHRODITE    
HILLS: 

Н
а высокой скале, смо-
трящей неприступ-
ным утесом в бес-
крайние просторы 

Средиземного моря, располо-
жился комплекс Aphrodite Hills. 
Отдельная подъездная дорога, 
грамотная система безопас-
ности, продуманное архитек-
турное решение обеспечивают 
уют, тишину и безопасность 
этого места.

Море

До ближайшего пляжа, при-
надлежащего отелю (всего их 
два), 900 метров. Их можно 
пройти пешком, а можно про-
ехать на миниавтобусе отеля, 
курсирующем по расписанию. 
Это один из самых красивых 
уголков Кипра: в двух с поло-
виной километрах восточнее 
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расположено известное на 
весь мир место, где, согласно 
легенде, вышла на берег мор-
ской Афродита. Вода в море, 
нагревшись до 28 градусов в 
августе, к декабрю успева-
ет остыть до 18-19 градусов. 
Конечно, для местных жителей 
это очень холодно! Но многим 
туристам из северных стран 
такая температура воды кажет-
ся освежающе-комфортной. 
В любом случае, в декабре по 
статистике не более 10 дней, 
когда в принципе идет дождь 
(иногда совсем непродолжи-
тельный, а затяжных осадков 
на Кипре не бывает), так что, 
если вы и не решитесь оку-
нуться в море, то наверняка 
сможете просто погулять вдоль 
берега или понежиться на ле-
жаке под солнцем.
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Однако не только и не столько 
за море любят постоянные кли-
енты Aphrodite Hills свой отель. 
Многие из них приезжают сюда 
не летом, а именно зимой, когда 
ощущается резкий контраст по-
годы, когда Кипр просыпается от 
летней спячки и буквально рас-
цветает яркими красками при-
роды и птичьим разноголосьем. 
В Aphrodite Hills после дождя 
зимний горный воздух хочется 
пить большими жадными глотка-
ми, настолько он душист и свеж. 
И, конечно, зимние развлечения, 
доступные на открытом воздухе 
без изнуряющей жары и холода: 
днем воздух прогревается иногда 
до 19 градусов, а ночью ртутный 
столбик очень редко опускается 
ниже 8.

Гольф

Мы подробно описали гольф-
клуб Aphrodite Hills в предыду-
щей статье, поэтому здесь лишь 
напомню, что эта аристократи-
ческая игра с солидной историей 
только на первый взгляд может 
показаться скучной. Гольф – 
это образ жизни состоятельного 
человека, это общение, движе-
ние и, конечно, игра! Говорят, 
что немногие, кто открывает для 
себя гольф, в состоянии с ним 
расстаться. Остается проверить 
это на себе.

Лошади

Эти благородные животные 
мало кого оставят равнодуш-
ным. Конноспортивный клуб 
Aphrodite Hills находится на 

границе огромной территории 
комплекса – поближе к дикому 
горному лесу, по узким тропкам 
которого проложены маршруты 
для наездников всех возрастов. 
В клубе можно начать или про-
должить обучение – все занятия 
индивидуальны. А счастливчики, 
умеющие держаться в седле, 
могут получить на время четве-
роногого друга (даже язык не 
поворачивается произнести сло-
восочетание «взять в аренду») и 
насладиться прогулкой длитель-
ностью 1 час (€38), 1,5 часа (€50) 
или 2 часа (€60).

Самые маленькие посетите-
ли клуба, незнакомые пока с 
лошадьми, могут покататься на 
пони под присмотром инструкто-
ра (€10 за урок 15-20 минут). Для 
детей постарше и взрослых, ре-
шившихся научиться держаться 
в седле, доступны занятия – 30 
минут за €25 и 45 минут за €35.

Прогулки

Тишина и единение с природой 
– это то, что лучше любых меди-
каментов успокаивает человека, 
приводит в порядок его мысли. 
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Все пути открыты…

…если есть прочный фундамент в учебе
International School of Paphos использует современные достижения общества и передовые 

обучающие методики для того, чтобы

Дать ученикам достойное образование и широкие возможности 
по выбору карьеры

Обучение по английской национальной программе 
Детский сад, начальная и средняя школы (принимаются воспитанники от 2,5 до 18 лет)
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Особенно необходима такая 
«терапия» жителям мегаполисов, 
уставших от бешеного жиз-
ненного ритма. Aphrodite Hills, 
расположенный в живописном 
уголке нетронутой природы, рас-
полагает к неторопливым про-
гулкам пешком или на взятом на 
прокат велосипеде. Здесь вы не 
ограничены территорией отеля: 
по жилому комплексу проложе-
ны тротуары и велосипедные 
дорожки, и вам не придется 
ехать на машине, чтобы найти 
желанное уединение, а горный 
воздух дополнит общий эффект, 
зарядив организм энергией.

Теннис

Любители этого аристократи-
ческого вида спорта останутся 
довольны. Aphrodite Hills пред-
лагает своим гостям услуги 
современного теннисного клуба, 
включающего 9 полей с разными 
видами покрытий.

О качестве клуба говорит 
тот факт, что в Aphrodite Hills 
регулярно приезжают профес-
сиональные теннисные коман-
ды – для тренировок, отдыха и 
соревнований.

Теннисный клуб – не только 
площадки для игры. В клубе воз-
можно и обучение игре в теннис 
для взрослых и детей. Проблемы 
с английским не будут препят-
ствием: к вашим услугам рус-
скоговорящие тренеры. После 
игры можно зайти в спортивный 
магазин или посидеть за стойкой 
бара.

SPA

Уход за своим телом доставля-
ет удовлетворение не только до-
стигнутым результатом, приятен 
сам процесс. Особенно, когда за 
дело берутся профессионалы. В 
Aphrodite Hills SPA центр органи-
зован в отдельном здании рядом 
с отелем: здесь царят тишина и 
покой, традиционно сопрово-
ждающие культовое действо ухо-
да за телом. Дизайн, отделочные 

материалы, мебель, свет, 
музыка – все направлено 
на создание атмосферы 
покоя и удовольствия. 
Клуб грамотно разделен 
на несколько зон, благо-
даря чему посетители не 
мешают друг другу.

Впечатляет переливной 
бассейн с прекрасным 
видом на море, рядом 
вместительное джакузи. 

Непременный джус-бар, где 
готовят разнообразные свежие 
фруктовые и овощные соки. 
Здесь же столики, за которыми 
по вашему желанию накроют 
легкий обед.

Описания всех процедур 
SPA-клуба с трудом умещают-
ся в объемный буклет, и ваше 
удовольствие и расслабление 
начнутся с чтения его глянцевых 
страниц. Мы же расскажем об 
одной из популярных процедур: 
«Тайна римских бань» (Thermae 
Experience, 1,5 часа, €45). Проце-
дура предназначена для глубоко-
го расслабления, очистки орга-
низма, выведения токсинов.

Завернувшись в мягкий белый 
халат, вы отправляетесь в путе-
шествие. Вас ждет 6 комнат, 6 
волшебных территорий, в каж-
дой из которых вы проведете 15 
минут. Постепенно температура, 
воздействующая на тело, будет 
нарастать, а в финале… Уме-
ренно холодный душ и ледяная 
крошка заставят тело замереть в 
восторге  и упоении.

Первая комната – Лакониум 
(Laconium) – с низкой влажно-
стью и умеренной температурой: 
тепло из печи нагревает камен-
ные стены и скамьи. Именно 
здесь в организме запускается 
процесс вывода токсинов. Далее 
вас ждет Калдариум (Caldarium). 
Температура и влажность воз-
растают, не достигая однако 
стандартных параметров совре-
менных бань. Здесь оказывается 
благотворное влияние на дыха-
тельную систему и кожу.

Сауна! Это самое горячее ме-
сто. Традиционная финская баня 
с каменной печью, дающей силь-
ный сухой жар. Здесь токсины 
активно покидают организм.

Хамам. Купол с цветными 
стеклами создает причудливое 
освещение. В помещении высо-
кая влажность, но температура 
намного ниже, чем в сауне. Ор-
ганизм успокаивается, отдавая 
последние токсины.

Дети

Это прекрасно, но… Мы 
устаем от них дома, а в 
отпуске так хочется отдо-
хнуть, да и наши чада уто-
мились от родительских 
нравоучений, согласитесь! 
«Пиратская Деревня» - 
специальное место для 
маленьких разбойников 
спасет наш отдых!

На большой огороженной тер-
ритории расположились откры-
тые площадки со всевозможны-
ми сооружениями для активного 
отдыха, внушительны и крытые 
помещения, где дети могут с 
комфортом проводить время в 
дождливую погоду. Посторон-
ним в клуб вход запрещен, детей 
приводят родители, сдав на руки 
воспитателям. Администрация 
клуба несет ответственность 
за вашего разбойника, пока вы 
нежитесь в СПА, загораете у 
бассейна или прогуливаетесь по 
берегу моря.

Банкет

И, конечно, раз мы говорим о 
праздничных каникулах, нель-
зя умолчать о развлекательной 
программе. В Рождественские 
каникулы гостей ждут празднич-
но украшенные помещения 
отеля, атмосфера веселья 
буквально витает в воздухе. 
Обычные вечерние трапезы 
превращаются в праздничные 
пиршества, когда столы ломятся 
от яств. Живая музыка, раз-
влечения танцы, каждый год 
администрация отеля организует 
что-то новое и заранее не рас-
крывает программу праздника. 
Пусть это останется приятным 
сюрпризом для всех, кто решит-
ся отправиться  в это «обычное» 
место из обычного туристиче-
ского каталога, чтобы провести 
незабываемый отпуск… c

Сайт отеля:
www.aphroditehills.com
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Я не мог не полюбить с 
первого взгляда заведение, 
переносящее меня в 
небольшие итальянские 
ресторанчики, обычно 
расположенные вдоль 
хайвэя, где можно поесть 
быстро и недорого, 
ощутив неповторимый 
национальный колорит 
любимой Италии... В La 
Boca заказанная пицца 
будет  готова через 8 
минут, а паста – через 4 – 
ни минутой больше. Будут 
учтены ваши персональные 
пожелания,  но останутся 
неизменными мастерство 
повара и высокое качество 
продуктов.

С
егодня на Кипре от-
крыты два ресторана 
La Boca. Жители Ли-
массола приходят на-

сладиться итальянской едой в 
Columbia Plaza (мы писали о рас-
положенном здесь же мясном 

4 (22) 201244

РЕСТОРАН

La  Boca: 
ВЫСОКАЯ КУХНЯ 
В ФОРМАТЕ 
САМООБСЛУЖИВАНИЯ

Итальянская классика на Кипре
ресторане для гурманов Steak House): 
тихий уютный дворик отделяет посетителей от 
шума исторического центра города, настраивая 
на неспешную трапезу. В любой день здесь много 
посетителей как днем, так и вечером: в демокра-
тичный ресторан приходят все – от студентов до 
бизнесменов и политиков, и никого не смущает 
тот факт, что за едой надо подойти к стойке раз-
дачи. В этом есть своя прелесть: не надо ждать 
сначала официанта, а потом заказанного блюда, 
в начале трапезы можно не думать, какие блюда 
и в каком количестве заказать. В La Boca вы мо-
жете дать волю чувствам и пуститься в свободное 
гастрономическое плаванье, дегустируя блюдо за 
блюдом…

В Пафосе La Boca расположен в открывшемся 
недавно развлекательном центре Planet Adventure 
в деловой части города. Визит сюда удобно совме-
стить с походом в кино (к вашим услугам 8-заль-
ный сетевой кинотеатр RIO) или с настоящим дет-
ским праздником в волшебном Looney Land. 

На входе в La Boca вы получаете меню и персо-
нальную пластиковую карту. Кстати, это удобно 
для компаний, где люди собираются платить каж-
дый за себя, тогда нужно взять необходимое ко-
личество карт. 

Если вы впервые в ресторане, присядьте за сто-
лик и изучите меню, никто не будет стоять над 
душой, интересуясь вашей готовностью. Можете 
начать с напитков: пройдите в конец зала, ориен-
тируясь по вывескам сверху. Вино я беру всегда 
одно, уж простите мое постоянство: в La Boca серд-

це мое пленило 
розовое Bardolino 
Chiaretto от 
Франко Аллегри-
но – одного из 
самых известных 
виноделов в ма-
леньком городке 
Бардолино на бе-
регу озера Гар-
да. Вино сухое, с 
умеренной кис-
лотностью (€22 за 
бутылку и €5,50 
за бокал). Пре-
обладает аромат 
летних фруктов 
с заметными нотками вишни и клубники.  Вино 
идеально для легких блюд с морепродуктами.
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И… Настало время поесть! Салаты в La Boca 
достойны самого пристального внимания. 
Мы остановились на овощах-гриль (Grigliata, 
€5,30): сладкий перец, цуккини и лук на гриле 
с кисло-сладкой заправкой с бальзамиком и 
пармезаном. 

Классическая итальянская брусчетта 
(Bruschetta, €3,50) – до хруста поджаренная 
на гриле чьябатта 
с помидорами, чес-
ноком, базиликом и 
оливковым маслом. 

Не разочаровал 
салат из молодого 
шпината (Insalata e 
spinaci, €6,40): неж-
ные листья шпина-
та, дольки авокадо, 
поджаренная пан-
четта и традицион-
ный пармезан. За-
правку выбираете 
на свой вкус, мы 
взяли белую – на 
основе майонеза и 
горчицы. В дополне-
ние к любому салату 
можно взять рыбу, 
мясо (за €2,25) или 
овощи (за €0,95). 
Мы заказали тунец, 
но консервы из бан-
ки явно не улучши-
ли вкус салата. 

Легким началом трапезы станет и 
овощной салат (Insalata Mista – small 
€4,75, large €5,85) - смесь салатных ли-
стьев, помидоры черри, морковь и огур-
цы. Повар, при вас готовящий салат, 
спросит, добавить ли свежий репчатый 
лук.  

Пицца! Ее здесь готовят превосходно, 
и мы советуем непременно попробовать 
«четыре сыра» (Quattro Formaggi, €8,45): 
на нежном, тонком, хрустящем по бокам 
тесте расплавлены ароматная горгонзо-
ла, пармезан, проволоне и моцарелла – 
ничего лишнего, идеальное сочетание 
вкуса и текстур! Пицца готовится дольше 
всего, и чтобы не ждать у стойки, мы по-
лучаем специальный пейджер. Он подаст 
сигнал, когда готовая дымящаяся пицца 
появится из печи. 

И, наконец, горячее. Паста и только 
паста! Всех возможных видов (на сайте 
можно найти описание доступных видов 
пасты, они же представлены за стойкой, 
где вы будете делать заказ): спагетти, пен-
не, фузилли, лингвини и т.д. и т.п. Соусы 
также поражают разнообразием. Широ-
ко представлены томатные и сливочные 
варианты. Впрочем, представленные в 
меню композиции это лишь начало раз-
говора! Вы можете смело общаться с по-
варом на предмет возможности замены 

томатной начинки на 
сливочную и наобо-
рот, добавления или 
исключения опреде-
ленных ингредиентов. 
Творческий акт при-
готовления еды проис-
ходит на ваших глазах, 
не пропустите этот 
волшебный момент! 

шеф la boca луиджи афельба 
родился в неаполе. любовью к 

кулинарии он заразился от своей 
мамы, создававшей на домашней 

кухне настоящие кулинарные 
шедевры. первую пиццу луиджи 

приготовил, когда ему было 
девять лет. далее была учеба 
в кулинарной школе otaviano, 

работа в нескольких известных 
неаполитанских ресторанах, 

в том числе в знаменитом 
rossopomodoro trattoria 

medina в историческом театре 
сан-карло. затем шеф-повар 

луиджи переезжает в европу. он 
работает в ресторанах германии, 

испании, лондона, получая 
бесценный опыт и зарабатывая 

репутацию мастера. далее после 
короткого периода работы в 

италии шеф афельба принимает 
решение поселиться на кипре. 
на солнечном острове луиджи 
работает шефом в нескольких 

известных итальянских 
ресторанах, пока в 2008-м году 

не получает приглашение 
в открывающийся la boca. 

здесь он принимал активное 
участие в  формировании меню,  
выстраивании технологической 

цепочки приготовления тех 
шедевров, ради которых день за 
днем в ресторан приходят сотни 

посетителей.
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Большие сковороды мгновен-
но нагреваются на специаль-
ных керамических плитах, 
руки повара уверенно добав-
ляют подготовленные ингре-
диенты, звуки и запахи сводят 
с ума!

Что попробовать? Думаю, 
здесь достойно внимания всё! 
Мы отдали предпочтение мо-
репродуктам. Лингвини с кре-
ветками с соусом из лобстера 
(Gamberi, €9,25): нежные об-
жаренные кусочки тигровых 
креветок, розовый со специ-
фическим вкусом соус из лоб-
стеров, сливки, укроп и парме-
зан. Идеальная композиция, 
каждая вкусовая нота звучит 
гармонично в этом чудном ак-
корде. 

И, наконец, гвоздь сегодняшней трапезы – лет-
нее предложение – ризотто из морепродуктов 
(Risotto Ai Frutti di Mare €9): рис арборио, кревет-
ки, маленькие кальмары, каракатицы, осьминож-
ки, мидии, помидоры черри и петрушка. Текстура 
блюда кремовая, но не слиш-
ком густая, как это иногда 
бывает. Ризотто получилось 
легким, со свежим вкусом 
морепродуетов. Несмотря на 
сытную трапезу, я с трудом 
удержался от того, чтобы за-
казать вторую порцию. Не за-
бывайте, что в La Boca сделать 
это проще простого!

Но мы решили отведать де-
серт в дополнение к классиче-
скому капуччино.  

Обязательно обратите внимание на широкий вы-
бор мороженого и сорбетов домашнего приготов-
ления. Дети останутся в восторге от клубничного и 
шоколадного, а взрослые наверняка оценят лимон-
ный сорбет – с освежающим цитрусовым вкусом 

и нежной текстурой (Lemon sorbet, €1,10). 
И, конечно, классические итальянские 
десерты представлены в меню во всем ве-
ликолепии. Мы остановились на панако-
те (Panna Cotta superior, €3,85) – именно 
то, что я люблю – нежный, в меру плот-
ный сливочный мусс с ягодным пюре и 
шоколадным соусом. 

Что лучше всего говорит о качестве 
еды в ресторане? Ощущение, с которым 
вы покидаете столик. Пусть вы съели не 
мало, но нет тяжести, ощущения комка, 
лежащего в животе. Так обычно быва-
ет после посещения любого незатей-
ливого фастфуда. La Boca покидаешь с 
удовольствием, наслаждаясь причудли-
вым послевкусием во рту. Тело согрето 
энергией хорошего вина и теплом блюд, 

родом из солнечной Италии, рецепты которых 
доведены до совершенства шеф-поваром Луид-
жи Афельбой. c

Телефоны:
+357-25-278-000 (Лимассол)
+357-26-937-700 (Пафос)
Web:
www.columbiaplaza.com/la-boca Tel.:  +7(916)473-34-38

e-mail: kiprinvest@yandex.ru

2-СПАЛЬНАЯ КВАРТИРА 
В ЦЕНТРЕ ПАФОСА

ПОСЛЕДНИЙ (3-Й ЭТАЖ). 
ВИД НА МОРЕ И ГОРЫ .
ДВЕ ПРОСТОРНЫЕ ЛОДЖИИ.
КРЫТАЯ ПАРКОВКА ДЛЯ АВТО. 
2 САНУЗЛА. 
КВАРТИРА ПОЛНОСТЬЮ МЕБЛИРОВАНА. 
ВСТРОЕННАЯ БЫТОВАЯ ТЕХНИКА.
КОНДИЦИОНЕРЫ.

СУПЕРМАРКЕТ CARREFOUR В 50М. 
ГОСПИТАЛЬ  - 200М.
АНГЛИЙСКАЯ ШКОЛА - 2 КМ
ВСЯ ИНФРАСТРУКТУРА В ШАГОВОЙ ДОСТУПНОСТИ. 
ДО ЛИМАССОЛА 40 МИН. НА АВТО.
ДО ПЛЯЖА - 10 МИН. НА АВТО.

Цена 89 000 евро
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ГАСТРОНОМИЧЕСКОЕ

Мы в гостях у шеф-повара китайского ресторана CHi
Я впервые на кухне CHi. Контраст с обеденным залом 
поражает! Ощущение такое же, какое испытываешь 
в отеле, перешагнув порог административной зоны: 
из царства комфорта, покоя и уюта попадаешь в 
аскетичную атмосферу напряженной работы. Здесь 
все на своем месте, повара уверенно движутся по 
выверенным траекториям: без суеты и нервозности 
на кухне рождаются кулинарные шедевры. Вот и их 
автор. «Йип», - представляется шеф. Азиатский тип лица, 
по которому сложно определить возраст, открытый 
взгляд, улыбка. Я никогда бы не принял этого человека 
за Мастера с более чем 20-летним стажем. Йип (Yip Wai 
Leong) при нас по своему выбору приготовит блюда 
для сегодняшней трапезы. Рецепт одного и них мы 
публикуем с пошаговыми фото.

ЗАЗЕРКАЛЬЕ, ИЛИ
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СО ЗВЕЗДОЙ
Й

ип – новое драгоцен-
ное звено в команде 
владельца UPTOWN 
SQUARE Тони (на-

помним, в проект входят 4 
ресторана: CHi, ZEN, Chesters 
и eStilo). Шеф Леонг принес на 
Кипр подлинный колорит вос-
точной кухни. Йип работал в 
ресторанах известных сетевых 
отелей в Арабских Эмиратах, 
Индии, Малайзии,  Брунее и 
Индонезии. Победитель ряда 
международных конкурсов 
шеф Леонг достиг мастерства в 
приготовлении блюд сычуань-
ской кухни. Несомненно, его 
богатая биография привнесла в 
кулинарное творчество элемен-
ты гастрономических традиций 
тех стран, где он трудился.

Шеф немногословен. Гораздо 
увереннее он чувствует себя 
с воком в руках. Это рабочее 
место Мастера: мощная газовая 
горелка способна вскипятить 
литр воды за три секунды. Бы-
строе обжаривание продуктов 
при максимальной температуре 
является базовым принципом 
приготовления китайской 
пищи.

На пару готовятся классиче-
ские дим самы: с кориандром 
(Coriander Dim Sum, €6,20 за 
4 штучки) – интересное со-
четание креветок, свинины, 
моркови, чёрных древесных 
грибов и кориандра. Знакомые 
по прошлым обзорам нежней-
шие дим самы с крабом (Mint 
Alaskan Crab, €11,80); пикантные 
«Си Кси» (SI XI, €14.50), при-

готовленные из хвоста омара, 
королевского краба, овощей и 
черных древесных грибов. Это 
хорошее начало трапезы, попро-
буйте заказать дим самы 
перед закусками, 
они зададут тон 
всей последую-
щей трапезе, 
разбудив и 
настроив 
вкусовые 
рецепто-
ры.

Салат 
из медузы 
(Jelly Fish 
salad €13.50) 
– самая 
экзотическая 
закуска в CHi. 
Блюдо приготовлено 
из медузы с добавлени-
ем водоросли вакаме, свежих 
красных и белых морских водо-
рослей, приправлено соусом из 
лимонного сорго и масла чили.

А Йип начинает приготовле-
ние первого блюда. Помощник 
приносит подготовленный 
заранее полуфабрикат: замари-
нованный в особой комбинации 
специй утиный окорочок. Чи-
стое растительное масло быстро 
разогревается в тонкостенном 
воке, и шеф начинает буквально 
купать утку в огненном душе. 
Сочная утка с хрустящей короч-
кой (Crispy Succulent Duck, 1/4 
- €17; 1/2 - €29, целая утка - €56) 
готова, словно по мановению 
волшебной палочки. Помощник 
быстро разделывает нежное 

мясо, добавив нежные блин-
чики, лук-порей, огурец и соус 
домашнего приготовления.

Шеф Леонг работает без 
перерывов. Следующий 

шедевр - Королев-
ские креветки «В 

золотом песке» 
(Golden 

Sand King 
Prawns, 
€16,80). 

ЗНАКОМСТВО
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Предварительно подготовлен-
ные креветки быстро обжа-
риваются в нежном кляре, а 
затем… Йип готовит сливочный 
соус ярко желтого, поистине 
золотого цвета. При приготов-
лении соуса используются яйца, 
замаринованные в специальном 

соляном растворе в течение 
двух месяцев. Именно они дают 
блюду особый аромат.

Чилийский сибас 
на пару (Steamed 
Chilean Sea Bass, 
€29,80) – ди-
етическое 

блюдо, но от этого ничуть не 
менее интересное! Чилийский 
сибас намного крупнее при-

вычной кипрской лавраки 
(Λαβράκι - греч. – сибас), 

его мясо плотнее, но 
при этом нежное, 

легко разделяюще-
еся на слои. Рыба 
покоится на «по-
душке» из шпи-
ната, приправлен-
ного чесноком, 

шнитт-луком и 
фирменным соусом 

из черных бобов.
Следующее блюдо – 

новинка в меню CHi: Говяди-
на с соусом «Мороми Мисо» 
(Moromi Miso Black Angus, 
€28,80). Говядина, слегка об-
жаренная в воке, получается 
нежной, тающей во рту, а чуть 
сладковатый соус мороми мисо 

Ингредиенты (на 2 порции):

�Куриное филе (нарезанное кубиками) - 160 г
Брокколи – 200 г
�Половина средней моркови
�По одной третьей небольших зелёного, желтого 
и красного сладких перцев
Чеснок (мелко порубленный) – 2 зубчика
Куриный бульон - 1 кубик
Устричный соус - 2 ст. ложки
Растительное масло - 2 ст. ложки
Картофельный крахмал - 2 ст. ложки
�Китайское столовое вино - 2 ст. ложки
�Кунжутное масло - 2 ст. ложки
Сахар - 1 ч. ложка

Приготовление  

Растворите кубик бульона в минимальном коли-
честве кипячёной воды, добавьте устричный соус, 
картофельный крахмал, китайское столовое вино, 

кунжутное масло, сахар и хо-
рошо размешайте.

Положите розетки брокко-
ли в кипящую, слегка подсо-
ленную воду и отваривайте 
на протяжении 4-х минут.

Добавьте сладкий перец 
нарезанный кубиками (прибл.2 х2 см), морковь и 
отваривайте на протяжении ещё одной минуты, 
затем сцедите воду.

 На хорошо разогретую 
сковороду вок добавьте рас-
тительное масло и обжарьте 
курицу (приблизительно 5 
минут), затем добавьте отва-
ренные овощи, чеснок, смесь 
из бульона, крахмала и масла, 
и обжаривайте все вместе на 
большом огне 2-3 минуты.

КУРИЦА ОБЖАРЕННАЯ 
НА СКОВОРОДЕ 
ВОК С БРОККОЛИ И 
ЧЕСНОЧНЫМ СОУСОМ

– густой, с обволакивающей 
текстурой и тонким пряным 
ароматом, соединяет мясо с бу-
ковыми грибами, грибами шии-
таки, корнем лотоса и спаржей. 
Йип готовил блюдо не более 4-х 
минут – это фантастика!

Наша трапеза готова, для 
команды поваров CHi это была 
разминка, ужин в ресторане 

только начинается. Официанты 
перенесли блюда в обеденный 
зал, и Тони, отложив регулярно 
беспокоящий iPhone, присоеди-
нился к нам.

Этот ужин хорош без вина. 
Мы были в гостях у старого дру-
га, который поделился своими 
трудностями в непростой пери-
од, когда многие рестораны не 
выдерживают кризиса и закры-
ваются. «Нет, этого не произой-
дет с заведениями UPTOWN», 
думал я, глядя на Тони, искрен-
не болеющего за свое дело, и 
сплоченную команду ресторана, 
тихо и почти незаметно день за 
днем обслуживающую клиен-
тов, приходящих сюда провести 
одни из лучших вечеров в своей 
жизни. c

Сайт ресторана: 
www.uptown-sq.comВладелец ресторана Тони и шеф Йип



4 (22) 201254 55

www.kiprinform.comПОД ПАРУСОМ

Яхтинг: 

Отливающий холодным матовым блеском 
глянцевый борт моторной яхты, рюмка кальвадоса, 
томная блондинка с пышными формами, 
загорающая на солнце.
- П-у-у-упсик, мне ску-у-учно… - Капризно 
складываются надутые силиконом губки.
Если это и есть ваша мечта о лучшем отдыхе, то 
дальше можно не читать. Я пишу для тех, кто устал 
от однообразного отдыха на море: пятизвездочного, 
«люксового», «эксклюзивного» - любого стандартного 
времяпрепровождения для ленивых любителей 
собственной плоти. Сегодня мой рассказ для 
романтиков, которые остались в душе мальчишками 
и озорными девчонками, стремящимися к морским 
приключениям. Я пишу для тех, кто мечтает о ветре и 
море, о соленых брызгах в лицо и покоренном парусе 
в стертых в кровь ладонях. Эта статья для ценителей 
вечного и настоящего, для любителей Жизни!

J
80 один из самых распро-
страненных форматов спор-
тивных морских яхт. Это 
морской болид! Здесь нет 

умных компьютеров, позволяющих 
владельцу расслабиться на палубе 
под знойным солнцем, здесь само-
му приходится «ловить» ветер не-
послушным, вырывающимся из рук 
парусом. Этой лодкой невозможно 
управлять одному: судно летит впе-
ред только подчиняясь действию 
сплоченной команды, где каждый 
спортсмен устремлен к главной 
цели – победе! 

Да, яхтинг – это командный вид 
спорта. Четыре – пять человек на 
борту управляют двумя парусами 
и рулем. Галс, леер, стаксель… - эти 
термины лишь на первый взгляд ка-
жутся непонятными, равно как и в 

активный отдых для 
настоящих романтиков

www.kiprinform.com

целом искусство ходить под па-
русом кажется непостижимым.  
От кандидата в морские волки 
требуется лишь решимость и го-
товность испробовать на вкус не-
передаваемое чувство свободы, 
полета над морской гладью.

Достаточно одного-двух за-
нятий, чтобы принять участие 
в первой в своей жизни регате 
под командованием опытного ка-
питана. Конечно, для успешных 
занятий, интересных соревно-
ваний и безопасного плавания 
нельзя обойтись без качествен-
ного сервиса. Помимо оборудо-
ванных яхт необходимы инструк-
торы, капитаны команд, нужно 
проложить маршрут, обеспечить 
судей катерами, организовать 
работу спасателей.  И где искать 

подобный сервис, как не на Ки-
пре – древним центре морепла-
вания, пересечении торговых и 
транспортных путей с доистори-
ческих времен? 

С нашим соотечественником 
Михаилом мы познакомились на 
дне рождения его дочки: наши 
дети учатся в одном классе. За 
неприступным взглядом серьез-
ного адвоката скрывался озорной 
мальчишка, зачитывающийся 
романами Жюля Верна и мечта-
ющий о морских приключениях. 
Что же, Кипр – это место, где 
для многих мечты становятся ре-
альностью. Адвокатская карьера 
осталась в про-
шлом, и сегодня 
Михаил руково-
дит компанией 
Sail First, делясь 
своей радостью 
общения с мо-
рем. Кстати, на 
с е г о д н я ш н и й 
день предло-
жение лодок 
класса J80 ком-
панией Sail First 
уникально на 
Кипре.  

Пафос – 
древняя столица 
Кипра. До сих пор действующий 
старый порт – центр города, его 
безусловное украшение. Камен-
ный форт все еще на страже. Лег-
ко представить, как мужествен-
ные воины обороняют мирные 
рыболовецкие лодки от воору-
женных до зубов пиратов всех 
мастей. Именно здесь располо-
жен офис компании Sail First, от-
сюда будут начинаться спортив-
ные регаты, первая из которых 
состоится 12 ноября этого года. 

К услугам клиентов Sail First 10 
монотипов J80 и полный сервис 
по организации гонок разных ви-
дов.

Аренда лодок возможна на раз-
личный срок, даже на один день. 

Также к услугам спортсменов 
профессиональные шкиперы, 
судейская команда на моторных 
катерах и все, что необходимо 
для организации регаты. Если 
Вы планируете посетить Кипр в 
качестве туриста, команда Ми-
хаила возьмет на себя заботу об 
удобном размещении в отеле, 
трансфере и организации спор-
тивных яхтенных мероприятий 
«под ключ». 

- Наша цель – довести коли-
чество судов до 30 единиц, - рас-
сказывает Михаил, - это и лодки 
класса J80, а также детские яхты 
«Оптимист». 

Яхта класса J80
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Для нас очень важно привлечь 
молодежь к занятиям яхтенным 
спортом, заразить мальчишек 
и девчонок любовью к морю, 
парусам и соленому ветру. Со-
вместно с мэрией Пафоса мы 
наметили благотворительную 
программу помощи детям из ма-
лообеспеченных семей, которые 
смогут бесплатно посещать нашу 

школу. Именно на молодежь рас-
считана наша следующая регата, 
которая стартует 28 ноября. 

Кипр… Остров, омываемый 
со всех сторон дружелюбным 
Средиземным морем, идеально 
подходит для занятий яхтингом. 
Ходить под парусом здесь мож-
но круглый год. И зимой, и летом 
такое изменчивое, но всегда пре-
красное море радостно встретит 
любителей приключений, сделав 
отдых незабываемым. 

Все позади: финальный сви-
сток арбитра, белоснежные яхты 
и разноцветные паруса, шум ве-
тра и грохот волн, отчаянная 
борьба и победа. Да, в морских 
регатах побеждают все, побеж-
дают сами себя, преодолев лень и 

стремление к комфорту, понудив 
себя на благодатный труд ради 
покорения МОРЯ - величайшей 
из стихий! И стянув влажную 
ветровку, почему бы не позво-
лить себе заслуженную рюм-
ку кальвадоса, взглянув в глаза 
любимой женщины, молча под-
держивающей в самые сложные 
периоды жизни и оказавшейся 
рядом в этот радостный момент 
триумфа. Вместе вы «выбира-
ли» паруса, вместе боролись с 
ветром и сейчас, прикоснувшись 
к соленым обветренным губам, 
слушаете биение сердец, отсчи-
тывающих счастливые секунды 
НАСТОЯЩЕЙ жизни… c

www.sailfirst.com
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Кипр уже давно зарекомендовал себя как место беззаботного отдыха и раз-
влечений. Для большей части туристов – это великолепные песчаные пляжи, 
мифы об Афродите и легендарных героях. Мы откроем для Вас Кипр иной!

Профессиональные лекторы-
экскурсоводы, 
лицензированные Кипрской 
организацией туризма.
Разнообразные 
индивидуальные и групповые 
поездки.
Авторские программы 
экскурсий.

E-mail:
piligrim.kipr@gmail.com
Тел.: +357 99 655 733
Тел./факс: +357 25 103 807

У острова богатая христианская история, вековые 
православные традиции. Именно на этот благодатный 
и бесценный пласт истории Кипра мы обратим Ваше 
внимание. 

Мы откроем для Вас христианский Кипр, его уникальные храмы с фре-
сками и мозаиками, его монастыри, хранящие вековые духовные тради-
ции, чудотворные иконы и источники, несущие исцеления.
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Путешествие 
в невесомость 

цвета неба
Или как я стал дайвером

С
транные люди в причудливых костюмах 
и дорогом на вид снаряжении всегда воз-
буждали во мне любопытство и легкую 
грусть. Это слишком сложно и, наверня-

ка, безумно дорого, думал я, проезжая на машине 
мимо места сбора дайверов в районе Старого порта 
Пафоса. 

Но, как это часто бывает, сложное на вид оказы-

вается проще простого, надо лишь очень чего-то за-
хотеть, да волей случая встретить нового друга, ко-
торый откроет для тебя целый мир. Так случилось 
и со мной, когда я познакомился с Георгием – сер-
тифицированным инструктором PADI (Professional 
Association of Diving Instructors, www.padi.com). Все 
мои сомнения улетучились, и уже через пару не-
дель я стал обладателем пошитого на заказ

Море. Великая стихия 
никого не оставляет 
равнодушным: кто-
то восторгается 
ей, слагая стихи, 
кто-то боится, со 
страхом взирая на 
голубую равнину 
из иллюминатора 
самолета, а кто-то 
нежно и беззаветно 
любит, соединяясь 
с ней без остатка… 
Море способно 
любить, ласково 
обнимая, поглаживая 
по голове пенным 
гребнем, оно способно 
принять человека, 
показав загадочные 
сокровища и 
невиданные красоты 
своих глубин.

НА ГЛУБИНЕ

будет доступным 
круглый год. Они 
с восторгом от-
крывают для себя 
красоту морских 
глубин. 

Обучение дай-
вингу для Георгия 
не профессия. Не 
профессия в том 
смысле, что он не зарабатывает этим себе на хлеб. 
Гораздо интереснее сформировать клуб дайверов. 
Не клиентов коммерческой структуры, а группу 
единомышленников, для которых дайвинг – не-
пременная составляющая стиля жизни. Это особые 
люди, которым есть о чем поговорить, а уж мест 
для этого на Кипре более чем достаточно.

Предлагаю всем желающим присоединяться к 
нашей компании. Напишите мне, или позвоните 
Георгию, и, возможно, уже скоро мы вместе по-
участвуем в вашем первом погружении, а после… 
Об этом можно почитать в других разделах нашего 
журнала! c

Максим Окулов
e-mail: okulov@kiprinform.com 
Георгий: +357-99-442-935 (моб.)

гидрокостюма (€300) и необходимого минимально-
го набора персонального снаряжения: трубка, ма-
ска, ласты, грузы (€200). Да, все остальное можно 
без проблем арендовать в местных дайв-клубах. 

Дальше – проще: 4 видео-урока по 45 минут, са-
мостоятельные занятия с учебником, скачанным из 
интернета, и пять индивидуальных теоретических 
занятий с инструктором Жорой. Надо сказать, что 
Георгий не делает скидку на дружбу, это и понятно 
– дайвинг, как и любое серьезное дело, при несе-
рьезном отношении чреват неприятностями. 

Теория и контрольные позади и…
Первое погружение… в бассейне! Да, любимый 

бассейн, если бы был живой, обхохотался бы и рас-
плескал всю воду, когда два дядьки внушительной 
комплекции в полном снаряжении плюхнулись в 
хлорированную воду. Однако, это было удивитель-
но! Первые вдохи из акваланга, первое ощущение 
независимости в водной среде. Но это все ничто 
с последовавшим вскоре первым погружением в 
море!

Мы опустились неглубоко – метра на четыре. 
Звук… Он растворен в водной стихии и окружает 
тебя со всех сторон – глухой, 
приглушенный, как легкий 
гул, биение сердца нового 
великого друга! 

И еще одно непередавае-
мое ощущение! Невесомость! 
Да-да! Увесистое снаряжение, 
10 килограммов свинца на 
поясе, равно как и собствен-
ное внушительных размеров 
тело разом потеряли вес. Я 
застыл в прозрачной голубой 
субстанции - нежной, мягкой, 
аккуратно поддерживающей 
меня. Все движения давались легко, а незначитель-
ное покачивание ластами приводило меня в движе-
ние. Не надо выныривать на поверхность за новым 
глотком воздуха: здесь можно дышать!

И еще одна вещь, поразившая меня. Для обита-
телей морских глубин я стал СВОИМ! Рыбы не ки-
дались прочь от пловца, нырнувшего с выпученны-
ми глазами, они внимательно смотрели мне в глаза, 
позволяя поднести палец на расстояние несколь-
ких сантиметров. Море! Ты приняло меня в свои 
объятия, и я обещаю быть достойным другом! Да, я 
понимаю, что мне уже никуда не убежать от этого 
опыта, это новая страсть, новая прекрасная часть 
жизни, жизни рядом с морем – величайшей из 
природных стихий. Еще радостно то, что дайвинг 
– увлечение для всей семьи. Моя жена и дочки 
тоже обзавелись гидрокостюмами, в которых море Инструктор Георгий

Водяной (автор статьи)
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Мы продолжаем серию 
статей об отеле Le Meridien 
(читайте материалы об 
услугах для гостей с 
детьми и о ресторане 
Le Fleuri). Клуб Le Spa, 
расположенный на 

площади  3’500 кв.м. и включающий в 
пакет услуг более 110 наименований 
процедур, дает право отелю на высокий 
статус “SPA Resort”. Клуб расположен в 
отдельном крыле отеля, здесь отдыхают 
гости без детей, остановившиеся в 

Le Meridien ради здоровья, хорошего 
самочувствия и красоты. К их услугам 
7 бассейнов, 34 комнаты для процедур, 
сауна, хамам и стильные помещения 
для переодевания. Царство красоты 
несовместимо с грубой силой, поэтому 
спортзал расположен в другом крыле 
отеля. Талассотерапия – это одно 
из основных направлений работы 
клуба, основа программы очищения, 
расслабления и омолаживания 
организма. Об этой процедуре наш 
рассказ.

На конька Иван взглянул
И в котёл тотчас нырнул,
Тут в другой, там в третий тоже,
И такой он стал пригожий,
Что ни в сказке не сказать,
Ни пером не написать!

«Конек-горбунок»

4 СОВРЕМЕННЫХ «ЧУДО-КОТЛА»

ТАЛАССОТЕРАПИЯ 
в Le Meridien:

В 
погожий сентябрьский 
день воздух прогрел-
ся до 30 градусов выше 
нуля, с моря дул теплый 

бриз, а солнце уже не было 
столь обжигающим, каким оно 
привыкло жечь тела туристов 
на стыке июля и августа – иде-
альные условия для водных про-
цедур. Под наблюдением специ-
алиста Александре предстоит 
посетить 4 открытых бассейна 
(75 минут, €82).

И, как и в сказке Ершова, все 
начинается с испытания - хло-
ридно-магниевой ванны! Нет, 
это не просто ванна, а целый бас-
сейн, в котором вы свободно пла-
ваете, подложив под шею спе-
циальную надувную подушку. 
Плотная насыщенная солями 
вода, нагретая до температуры 
34-35оС, прекрасно держит  тело. 
Соли мягко раздражают кожу, 
очищая ее поверхность, вы ощу-
тите приятное легкое жжение. 
Процедура оказывает хороший 
эффект при экземе и псориазе. 

Кроме того, небольшое повы-
шение температуры поверх-
ности кожи вследствие раздра-
жения улучшает циркуляцию 
крови и запускает процесс очи-
щения организма от шлаков.

В этом бассейне Саша прово-
дит 15 минут, затем необходимо 
принять душ, чтобы прекратить 
воздействие солей на кожу.

Следующий бассейн успоко-
ит кожу и позволит максималь-
но расслабиться. Концентра-
ция морской соли здесь в 7 раз 
выше, чем в обычной морской 
воде. В мгновение ока вы пере-
носитесь в Израиль на Мертвое 
море. Для того чтобы держаться 
на воде, не надо прикладывать 
и малейших усилий: мягкая, 
нежная, ласковая субстанция 
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обнимает и бережно 
поддерживает тело. 15 
минут, проведенные 
здесь, максимально 
расслабляют мышцы. 
Процедура благотвор-
но действует на кост-
ную систему организ-
ма.

Не стоит забывать, 
что во время процеду-
ры ваш взгляд упирается 
не в крашеный потолок 
процедурной комнаты. 
Взор утопает в небес-
ной синеве, обрамлен-
ной, как и подобает 
картине гениального 
Творца, живописными 
каменными арками и 
яркими живыми цве-
тами.

Сложно расстать-
ся с этим ощущением 
комфорта, но увле-
каться пребыванием 
в соляных растворах 
не стоит – здесь все 
тщательно проверено 
и посчитано. Несколь-
ко каменных ступенек 
ведут к следующей – 
третьей по счету ванне 
– бассейну с гидромас-
сажем. Морская вода 
обычной плотности не-
много прохладнее, а сила 

водяных струй уме-
ренна. В этом бас-
сейне продолжается 
процесс релаксации 
с мягким массажем 
тела – спины, бе-
дер, живота, ног, 
стоп… Для каждой 
группы мышц пред-
усмотрена отдель-
ная зона бассейна с 

соответствующей си-
лой водяных струй.

Тело уже отдохну-
ло и достаточно рас-
слабилось, чтобы по-

лучить финальный 
заряд энергии в по-
следнем бассейне, 
так же наполнен-
ном морской во-
дой. Водяные струи 
здесь мощнее, и вы 
можете закончить 
массаж тела, уде-
лив внимание всем 
основным группам 
мышц.
На этом процедура, 
длящаяся 1 час 15 

минут, заканчивается: 
душ, переодевание и 
отдых в специальной 
комнате, отгорожен-
ной от шума и суеты. 
Небольшой «уголок 
здорового питания» 

позволит утолить голод свежи-
ми фруктами и курагой, а также 
выпить чаю или холодной воды с 
лимоном.

Зимой эти же процедуры про-
ходят в крытых бассейнах. По-
мещение стилизовано под рим-
ские термы – мозаика, дерево, 
простор и свет. Как же здорово 
оказаться в этом волшебном 
царстве в нежной согревающей 
ванне, когда на улице дует прон-
зительный ветер, и струи дождя 
текут по огромным окнам, смо-
трящим на море, а вечером… К 
Вашим услугам рестораны отеля, 
развлекательная программа и 
чудесные кипрские вечера, пре-
красные в своем очаровании в 
любое время года. c

Сайт отеля:
wwww.lemeridienlimassol.com

Живописное 
место, созданное 
для уединенного 
отдыха на берегу 
моря вдали от 
цивилизации 
30 км от Лимассола 
и в 40 км от 
международного 
аэропорта Ларнаки

Отель-апартаменты
с собственным пляжем

Тихая бухта, огороженная 
волнорезами, 
пологое песчаное дно

Цена €6 млн. 500 тыс.
(торг возможен) 

Участок площадью 70 соток
Общая площадь 10 двухэтажных 
мезонетов 1000 м2

 Благоустроенная территория, 
бассейн

Tel.:  +7(916)473-34-38
e-mail: kiprinvest@yandex.ru
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SWIMMING GALA 
НЕ ПРОСТО СПОРТИВНЫЕ 

СОСТЯЗАНИЯ
Крытый 25-метровый 
бассейн – гордость The 
International School 
of Paphos. Учебный год 
еще не успел начаться, 
а школьники уже 
живут в предвкушении 
первых коротких 
каникул, приуроченных 
к национальному 
греческому празднику 
«Дню ОХИ» (читайте 
материал на стр. 10). 
Средиземноморское 
солнце стало ласковым, 
а дождевые тучи еще не 
решаются появляться на 
небосклоне: идеальное 
время для веселого 
спортивного праздника!

В 
этот погожий день окна 
спорткомплекса распах-
нуты настежь, и некото-
рые родители занимают 

места «в партере» - у подоконни-
ка. Заботливые мамы поднимают-
ся на трибуны, где любимые чада 
ожидают своей очереди.

Сегодня здесь очень шумно! 
Свисток арбитра, плеск воды и 
крики поддержки своего товари-
ща – все переплетается в радост-
ную какофонию. 

Ученики 3-х – 6-х классов про-
плывают дистанцию 25 метров: 
с доской на спине и на животе, 
вольный стиль…

Сегодня занятий не 
будет, весь день 
дети проведут 
в бассей-
не: будет 
время 

не только 
посоревно-
ваться, но 
и побегать, 
подурачить-
ся вместе с 
однокласс-
никами, да 
и родители 
смогут по-
знакомить-
ся с новыми 
друзьями, 
пообщаться 
с учителями, которые не пропу-
скают этот веселый праздник. 

Финальная эстафета! Соревну-
ются школьные «дома» или клубы 

(все школьники делятся на 4 
группы – клуба, это отдален-

но напоминает волшебный 
«Хогвартс») . Делятся на 

клубы не только школь-
ники, но и учителя, и 
они от души болеют за 
своих!

И, наконец, финал 
– награждение по-

бедителей. Ради того, 
чтобы взойти на пьеде-

стал, многие дети весь год 
ходят в спортивные секции, 

занимаются плаванием. Кипр 
дает уникальную возможность 
для занятий спортом на свежем 
воздухе. Кто-то тихо поплачет: 
желанная медаль досталась 
более сильному сопернику, но 
в целом здесь нет проигравших: 
побеждают сила, здоровье и 
хорошее настроение! c

Сайт школы: www.
paphosinternationalschool.com

Директор 
начальной школы 
миссис Хатсон
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ПРИКЛЮЧЕНИЯ 
ДЛЯ УСТАВШЕГО ОТ 

МОРЯ ТУРИСТА

КИПР 
НАСТОЯЩИЙ: 

Пляж, лежак, бегающие дети, официанты с пивом – монотон-
ные туристические будни. Опытных туристов это начинает 
раздражать еще по пути на курорт. Мы пересекаем границу 
не только ради загара и купания в море. Гораздо интереснее 
познакомиться с новой страной, ее культурой, традициями, 
достопримечательностями. И мы садимся в туристический 
автобус, где унылый гид целый день вращает нашей голо-
вой, а картинки за окном сливаются в пеструю ленту сма-
занных пейзажей. Нет! Интереснее всего познакомиться с на-
родом, ощутить колорит его культурной традиции, посидеть 
вместе за одним столом. На Кипре проще всего это сделать 
в отдаленной горной деревушке, где особый образ жизни 
завораживает жителей мегаполисов. Здесь живут простые 
люди: гостеприимные веселые греки, готовые встретить 
долгожданных гостей. Компания «Аргонафтис» разработала 
маршрут, который вряд ли оставит кого-то равнодушным.

Прогулка на осликах, уединенный монастырь и 
заслуженный ужин под открытым небом…
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В 
день экскурсии у вас будет возможность 
выспаться и с утра понежиться под сол-
нышком: поездка начинается днем, сразу 
после обеда, а закончится она… Терпение! 

Нас ждет увлекательное путешествие и небыва-
лый аттракцион!

Неспешно автобус кружит по улочкам Пафоса, 
«собирая» туристов из отелей. Мы оставляем мор-
ской берег позади и поворачиваем на север – в 
горы! Первая остановка – живописная дамба на 
водохранилище «Аспрокремос». Это рукотворное 
озеро, в котором зимой собира-
ется пресная вода. В водохрани-
лищах много рыбы, и рыбаки, 
купив недорогую лицензию, 
круглый год предаются здесь 
любимому увлечению.

Десять минут, чтобы сделать 
памятные фото, и мы едем даль-
ше. Наша цель – деревня Ке-
локедара, затерявшаяся среди 
могучих горных склонов. По-
путчики, кажется, только на-
чали просыпаться, пока мы со 
старшей Ксюшкой с интересом 
рассматривали знакомые пей-
зажи. Экскурсовод постепенно 
готовила людей к предстояще-
му экстриму, для некоторых 
только сейчас начал приоткры-
ваться весь ужас предстоявше-
го развлечения! Дело в том, что 
ослики на Кипре совсем не по-
хожи на то несчастное животное, которое 
перевозило Шурика в «Кавказской плен-
нице». Ослики тут великаны, да и прозви-
ща под стать: «Шумахер» удостоен своего 
псевдонима за любовь ускакать с седоком 
подальше от основной группы. «Саркози» 
- любитель длинноногих ослиц. А мне до-
станется «Лимузин» - особая порода для 
перевозки вальяжных толстяков.

Немного успокаивает и подбадривает 
туристов тренаж в области тостов. «Ямас!» 
- Учит экскурсовод самому знаменитому 
на Кипре застольному призыву.

За разговором дорога показалась корот-
кой, наш автобус припарковался на въез-
де в деревню, напротив мы увидели рари-
тетные модели Bedford. Этот винтажный 
транспорт выпускало британское подраз-
деление GM. После непродолжительной 
прогулки по узким улочкам деревни мы 
грузимся в автобус и… ТАКОГО я не ис-

пытывал даже в Сочи в горячем 95-м… Автобус 
пробирался по узкой дорожке, петляющей между 
горным склоном и обрывом, возгласы впечатлен-
ных дам также добавляли в кровь адреналина.

Они все продумали! Это я о хозяевах ослиной 
фермы. Да, дорогие мои, русский и грек понимают 
друг друга сердцем. А уж чем лучше всего разба-
вить адреналин…  Счастливое «Ямас» прокатилось 
по горной долине. Приветственный дринк включал 
в себя соки и воду для детей, белое и красное вино 
для дам и… Ну конечно! Зиванию для мужчин и от-

важных женщин!  Напомню, 
что зивания – это кипрский 
аналог граппы, чачи, ракии и 
прочих видов виноградного 
самогона. Закусив овощами, 
орешками и сыром халлуми, 
взрослая часть группы пове-
селела, а дети уже давно рез-
вились возле осликов. Чет-
вероногие, увидев туристов, 
оживились тоже. Во-первых, 
их ждало очередное развле-

чение, а во-вторых, наста-
ло время полакомиться!

Сладкие плоды рожко-
вого дерева – ослиный 
шоколад – заботливо упа-
кован в пакетики, и дети с 
восторгом кормят новых 
друзей.

Наездники заправлены, 
транспорт подкрепился, 
вперед! Хозяин фермы 
Крис начинает инструк-
таж.  «Не надо использовать уши ослика в качестве 
повода, бедняге больно, - объясняет опытный ос-
ликовод, - Сев на ослика, главное удобно устро-
иться и расслабиться! Осел не человек, его не надо 
долго уговаривать».

Сначала робко, а потом с весельем и хохотом 
мы начинаем рассаживаться по неожиданно обре-
тенным транспортным средствам. Ослики у Криса 
мирные, покладистые, но ощущение, скажу я вам! 
Ни разу не сидев в седле, я ощутил всю бренность 
бытия, когда земля подо мной, слегка покачиваясь, 

двинулась без моего на то ве-
дома. Но я хороший ученик, 
да и дочке, сидящей впере-
ди, надо показать пример. 
Расслабившись и поймав 
равновесие, я почувство-
вал себя гораздо увереннее. 
«Йоху!» - Издала победный 
клич Ксюшка. По-всему 
было видно, что отпрыск мой 
в полном и непередаваемом 
восторге.

Организованной толпой мы пошли… Нет, не на 
водопой, хоть наш путь и проходил по дну высох-
шей горной реки. Слева и справа проплывали зе-
леные склоны, освещенные предзакатными луча-
ми солнца. Впереди показался древний мужской 
монастырь Синди. Обитель была построена в XIII 
веке. Храм монастыря освящен в честь иконы пре-
святой Богородицы «Элеуса», что в переводе озна-
чает «Благословляющая людей». Сегодня иноки в 
монастыре не живут, но храм действующий: здесь 
совершаются Таинства Крещения и Венчания.

В конце минувшего XX века обитель была ре-
ставрирована, удостоившись в 1997-м году золотой 
медали от ЮНЕСКО. Храм монастыря по своему 
уникален – каменный купол держится только на 
4-х несущих стенах, поддерживающие колонны 
отсутствуют. Присев на деревянной стасидии в 
тихой прохладе древнего храма, испытываешь не-
передаваемое умиротворение.

Подкрепившись цитрусовыми, мы взбираемся 
на своих верных помощников и отправляемся в 
обратный путь. Ослиководам-филиппинцам при-
ходится удерживать ушастый транспорт: ослики 
чуть не галопом пустились домой, предвкушая 
честно заработанный ужин.

С облегчением обретя под ногами твердую по-
чву, участники «корриды» ощутили голод. Еще бы! 
От дома доносились упоительные запахи жаряще-
гося на углях мяса! После торжественной раздачи 
водительских удостоверений на право управления 
ослом, мы радостно заняли места за столами, на-
крытыми под навесом.

Это был дивный вечер! Солнце скрылось за гор-
ным склоном, с моря долетал прохладный бриз, а 
напитки в графинах подтверждали мысль о том, 
что этот вечер непременно будет удачным. Про-
стая деревенская еда – несколько видов шашлы-
ка, салаты, оливки, дзадзыки – кажется невероят-
но вкусной в этой душевной домашней атмосфере. 
Да что там кажется, это действительно невероятно 
вкусно под бокал домашнего вина или запотевшую 
рюмочку зивании!
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Мы только успели познакомиться с соседями по 
столу и поднять несколько тостов, как Крис при-
гласил на импровизированную сцену Луиса. Да! 
Нас ждали классические греческие танцы!

Луис недолго оставался в одиночестве. Разогре-
тые впечатлениями, едой, напитками, а главное ра-
душным приемом гости, пустились в пляс.

Пустеющие графины на столах заменялись на 
новые, танцы увлекли даже самых ярых против-
ников этого вида досуга. Площадка перед домом, 
освещенная светом полной луны, была идеаль-
ным местом для волшебного романтического ве-
чера, и можно было веселиться от души, не боясь 

криков недовольных со-
седей. Греческие мело-
дии сменялись мировой 
танцевальной класси-
кой вперемешку с поп-
сой, сегодня все можно 
и все уместно: утята, 
шизгара, мамба – «все 
обломилось в доме Сме-
шанских»! Да, кажется, 
что пьянеешь от одних 
воспоминаний, и только 
становящееся не в меру 
буйным веселие у не-
которых гостей слегка 
огорчало.

Дети начали засыпать, 
ослики в стойле ино-

гда покрикивали – наверное, им уже пора было 
спать. Теплые прощанья, обещания вернуться… 
Мы садимся в автобус, и душа, развернувшаяся и 
требующая полета, запела! Ксюша в испуге посмо-
трела на меня: «Папочка, чего они делают?» Да, мы 
с друзьями обычно не доходим дома до такого гра-
дуса, и дочка не знает ничего о национальных за-
стольных песнях. Настал ее час! Я смотрел устало 
в окно, за которым проплывали причудливые пей-
зажи острова, всю историю своего существования 
становившегося гостеприимным домом людям 
разных национальностей, представителям разных 
народов, находивших здесь мир, покой и любовь.  c
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МИР АБСОЛЮТНОЙ 
НАДЕЖНОСТИ

4 ВИЛЛЫ НА «ЗОЛОТОЙ» 
ЗЕМЛЕ.  ДЛЯ БОЛЬШОЙ 
СЕМЬИ ИЛИ КОМПАНИИ 
БЛИЗКИХ ДРУЗЕЙ. 
ВСЕ ДОМА ГОТОВЫ К 
ПРОЖИВАНИЮ   

ВИЛЛА КЛАССА «ЛЮКС» В ЛИМАССОЛЕ, НА КИПРСКОЙ 
РУБЛЕВКЕ   ДОРОГО
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НЕДВИЖИМОСТЬ

ТЕХНИКА И ЭЛЕКТРОНИКА

ОДЕЖДА, ОБУВЬ, ТОВАРЫ ДЛЯ ДЕТЕЙ

МЕБЕЛЬ И ИНТЕРЬЕР

ТРАНСПОРТ

РАБОТА И ОБРАЗОВАНИЕ

РЕМОНТ И СТРОИТЕЛЬСТВО

ЗДОРОВЬЕ, КРАСОТА, СПОРТ

УСЛУГИ

Сайт бесплатных 
частных объявлений 
на Кипре


